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[ZAZISO ZAKOKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 39, 1897.

Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,
Cape Town, April 27, 1897.
NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto
_ No 15 ka 1887. esite songezelelwa
sisigendo sesine, nesesitandatu so Mteto No.
40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba
eziziqwenga zilandelayo zemihlaba yakwa
Rulumente ezikumzana wase CENTANE,
ziya kotetelwa efandesini pambi kwe ofisi
ye Mantyi yase CENTANE npo 10 o’clock
kusasa ngolwesi BINI, 13 JULY, 1897,
ngokwendawo nezigqibo zalo Mteto ungentla, nendlela
yokuqutywa kwe fandesi, nangapezu koko ngendawo ezingati
zivakaliswe ngemini yefandesi.
Isigwenga ngasinye siya kutengiswa
ngenani elimisiweyo, noyena mtengi onani
lipezulu lingengapantsi kwelo limisiweyo
oya kuwunikwa lomhlaba.
Kanjalo nmtengi lowo uyaknba ne mvume
sokuhlaula yonke okanye inxalenye yemali
awatenge ngayo kwalo mini. Uknba
(i.) Intlanlo ayirolwanga ngemini ye fandesi, isigendu
seshumi semali leyo sorolwa ngenyanga ezintandatu, sibe
esinye seshumi sirolwo ngonyaka ukususela kwimini
yefandesi.
(ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali engapantsi kwesigendu
seshnmi semali otengwe ngayo ngalo mini, eseleyo kweso
sigendu  seshumi yohlaulwa ekupeleni kwenyanga
ezintandatu, ze isigendu seshnmi esiseleyo sihlaulwe
ngonyaka ukususela kumhla wentengiso.
(iii.) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi yasisigendu
seshumi senani nokuba lilipina pakati kwesigendu seshumi
nesesihlanu senani lentengiso (yomhlaba lowo) intsalela
yesigendu sesihlanu senani lentengiso iya kuhlaulwa
ekupeleni konyaka ukususela kumhla we fandesi.
(iv.) Xa sukuba imali yentengo ingapantsi kweponti ezimashumi
mabini anesihlanu, kufuneka irolwe yonke njengoko injalo,
kwaoko, kungenjalo irolwe ngeziqingata, ezilinganayo,
ezoba nokuyiggiba ngesituba seminyaka emitatu.
Inzala kwazo zigingata zixeliweyo ngentla
apa yoba yi 4 per cent, ngonyaka;
ukuhlaulwa kwazo zigingata ndawonye
nenzala yazo kuya kulungiswa ngalomhla
we fandesi, kubeko itibambiso ezibini eziya
knkolisa imantyi, eziya kuti ke ziginisekise
ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke nte umtengi,
azapumelela, okanye azanela
ukuhlaula imali yokutengwa komhlaba kwi
situba sexesha elimisiweyo, knya kumfanela
u Rulumente ukuba akucime oko kutengiswa, ize iti imali
ebiselihlaulwe ingabalelwa
kwanto isiwe ku Rulumente

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile,
yi 12s 3d, ziya kuhlaulwa kwi mantyi
okanye kumntu owoti amiswe kulondawo
ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layo £25 nanga
pezulu, unyanzelekile ukuba enze
imvumelwano yokuba uya kurola inzala
eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka ku Rulumente endaweni ye font-
fifths yemali
yentengiso, ade abe nbhatele ngomhla we
fandesi ngapezu kwe one fifth sayo, engaseyisiti inzala irolwe kulo
mali ingekahlaulwa, waye umtengi enako ukuhlaula imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye
yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba nmtengi ufuna ukuba ake eme
ekuhlauleni intsalela yemali yokutengwa
komhlaba kuya kufuneka enze imvumelwano
yenyanga ezilishumi elinantatu nknsnsela
kumhla we fandesi, engayenzelwa lonto
uya kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlule
ixesha lomnqopiso, ekuya knti ukuba kude
kwapatelela kwinyanga ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali
iseleyo kunye ne
nzala yale yokndliwa ukuba iko kufuneke
eyihlanle iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi
pina inkundla, ati ukuba akayiroli emva
kwenyanga, sakuba isigwebo siwile lomhlaba uhlutwe ngu
Rulumente, ze imali abe
seleyirolile ibe yeka ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa
kwi ofisi ye Nkulu yo Nocanda e Kapa,
nakweye Mantyi e Cradock,

J. TEMPLER HORNE,
Surveyor. General.

umhlaumbi izibambiso Z’ake

Pesheya kwe Nciba.
Ku Mzana wakwa Centane

9025 Lot No 1. ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£29s 3d.

9026 Lot No 2, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£29s3d.

9027 Lot No 3,unbubanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£29s 3d.

9028 Lot No 4, ububanzi 138 sq rds 128
eq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£29s 3d.

9029 Lot No 5, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft.; inani lentengiso £5; indleko zocando
£29s3d.

9030 Lot No 6, ububanzi 13R sq rds 128
eq ft; inani lentengiso £5; indleko zocando
£2 9« 3d

9031 Lot No 7, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indieko zocando
£29s3d.

9032 Lot No 8, ububanzi 138 eq rds 128
sqft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£29s 3d.

9033 Lot No 9, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£29s 3d.

9034 Lot No 10, ububanzi 138 sq rds 128 |
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando .
£29s3d.

9035 Lot No 11, ububanzi 138 sq rds 128
iq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando I
£29s3d.

9036 Lot No 12, ububanzi 138 sq rds 128 ,
eq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£29s 3d.

9037 Lot Not 13, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengisi £5 ; indleko zocando
£29s 3d.

9 38 Lot No 16, ububanzi 138 eq rds 128
sqft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£29s3d.

9039 Lot No 17. ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5; indleko zeoando
£29s 3d.

9040 Lot No 18, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko
eccando £2 9/3.

9041 Lot No 21, ububanzi 138 sqr roods,
128 sqr ft; inani lentengiso £5; ind eki
zocando £2 9/3.

9042 Lit No 22, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko zo.
can”o £2 9/3.

9043 Lot No 23, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko
zocando £2 9/3.

9044 Lot No 24, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko zo-
cando £2 9/3.

9045 Lot Not 25, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko
zocando £2 9/3.

9046 Lot No 26, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko
zocando £2 9/3

0047 Lot No 27, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko
zocando £2 9/3

9048 Lot No 28; ububanzi 138 sqr roods

128 sqr ft; inani lentengiso £5; indleko
zocando £2 9/3.

9049 Lot No 29, ububanzi 138 sqr roods
128 sqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko
zocando £2 9/3.

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

9050 Lot No 30, ububanzi 138 sqr roods 128 sqr ft ;
inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 9/3.

9051 Lot No 31, ububanzi | morgen 120 sqrds 131 sq
ft; inani lentengiso £10; indleko zocando £6 11/1.

Ukuhlaziywu okukoyo ku Lot No 9051, okulixabiso le
£100, kohlaulwa ngumtengi, ongenguye umhlaziyi,
ngalomhla yefandesi.

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI UMPATI MI-KOSI U
WILLIAM HOWLEY
GOODENOUGH.

Ilungu le Qela Elibekekileyo le Bath, Igosa Elikulu
elipete Imikosi yo Mntan’ Omhle kule Koloni ye
Cape of Good Hope. Opete u Laulo lwale Koloni
kwakunye namazwe nezibhaxi. zawo, ne Sandla
Esikulu so Mntan’ Omhle, njalo-njalo, njalo njalo.

NGESIQENDU sisine “Somteto

wokufakwa kwamagama Emqulwini waba
Voti,” No. 14 we 1887, oti i Ruluneli
yoyalela, ngentshumayelo, imisele ukuba i
Felkorneti, okanye xa ingekoyo, nawupina
umntu, nokuba ngabantu abafanelekileyo,
idwelise amagama abantu
ngokulandelelana kwawo, kwisigingata se
Felkorneti nginye kwindawo ezinaba voti
(ngapandle kwe Kapa), abanelungelo
lokuvota elunyulweni Iwamalungu e
Palamente, kulomandla wayo: Kengoko
ke, mna Gosa lipete ulaulo,
ngalentshumayelo yam, ndiyayaleza,
ndituma i Felkorneti, nokuba
ngababambeli bazo, namanye amagosa
axelwe ngenx’ engapambili, ukuba
ziwafake emqulwini amagama abantu
abanelungelo lokuvota elunyulweni
Iwamalungu e Palamente, ngohlobo
oluxelwe ngalomteto, nangumteto
wokuvota, ekutiwa yi “ Franchise and
Ballot Act,” ongu No. 9 we 1892.

Kanjalo ngapezu koko, ngamagunya
endiwatweswe ngulomteto, ndimisa usuku
lwe 14 ku JULY, 1897, ukuba agqitywe
ngalo ukudwelisa lamagama —Kuqalwe
ngo “ A ” kude kusiwe ko “Z.”

U TIXO ASINDISE INKOSAZANA!

Ikutshwe ngesandla sam netywina
lakomkulu le Koloni yase Kapa ngomhla
we 1 ku MAY, 1897.

W. H. GOODENOUGH,
Lieutenant General, Igosa Elipete

Ulaulo.

Ngomyalelo wo Mhlekazi Opete i
Gqugula lolaulo,
T. TE WATER.

(17) Umandla we Qonce.

A.—lIsigingata se Qonce.—Felkorneti No. 1, amagama
angeniswa kwi Felkorneti, ¢ Welcome Wood. No; 2 kwi
Felkorneti e Ntsikizini. No. 3, kwi Felkorneti e Dabe Nek.
No. 4. kwi Felkorneti e Debe Nek No 5, kwi Felkorneti e
Xesi. No 6, kwi Felkorneti e Gxulu. No. 7, kwi Felkorneti
kwa Qobogqobo. No. 8, kwi Felkorneti Ezeleni. No. 9, kwi
Felkorneti e Qonce, No 10, kwi Felkorneti e Mtoujeni. No.
11, kwi Felkorneti e Blaney. No. 12, kwi Felkorneti e
Berlin. No. 13, kwi Felkorneti kwi farm No. 195 ngase
Mtonjeni.

B.—Isigingata se Qumra—No. 1, kwi Nkosi
yamapolisa e Qumra. No. 2, kwi Felkorneti ¢ Kona. No. 3,
kwi Felkorneti e Prospect Farm.

C.—Isigingata se Cumakala.—No 1, kwi Felkorneti e
Cumakala. No. 2, kwi Felkor. neti Redlands Dohne. No. 3,
kwi Felkorneti e Oribe. No. 4 kwi Felkorneti ¢ Dome. No.
5, kwi Felkorneti e Keigate. No 6, kwi Felkorneti e
Grassdale.

D.— Isigingata se Katikati—No. 4, kwi Felkorneti
kwa Anta. No. 5, kwi Felkorneti ¢ Tunxe

SAZISO!
U LANDIPASI.

BAVULELWE ituba abafuna

ukugeshisa NGEFAMA EBIYELWEYO,
ese sazulwini sesiqingata sase Cumakala,
irafu irolwe ngenyanga; ifunelwa
ukumisa indawo apa ekolungiswa kuyo
“Inyolo” yokuqapula, ukutintela u
Landipasi.

Abafuna ukugesha ngazo botumela
izicelo n aFambl kwemini emaqganda
ngo-Mgqibelo 10th kwemiyo, bazibekise
kumongameli we Komiti yakona ka
Landipasi—kwi Ofisi ye Mantyi, e
Cumakala, ezingaya kuqondwa kuye
indawo zokugondwa.

JT. O’CONNOR, Imantyi,
E Cumakala.

Kwi Ofisi Yemantyi,
E Cumakala, July 2,1897.

[SAZISO0.

KUYAZISWA emzini ngokubanzi,

ukuba Tkomiti yase Qonce ka
Landipasi igqibe ekubeni itabate
amanyatelo abukali, ibe ijonge

ekumiseni indawo yokuqapula
inkomo, nokuba inye nangapezulu,
kwesisiqingata, ekoti akuba efezekile
lamalungiselelo, wonke umsebenzi
ohanjiswa ngenkomo kwesisitili
wopeliswa, kanjalo ukuqutywa
kwenkomo pakati kwesisiqingata,
kovunyelwa kupela xa kubonakele k
unyanzelekile, nakona umntu abe
uzuze incwadi ebalwe ngu Nobhala
we Komiti.
E. GARCIA,
Umongameli,
Ikomiti ka Landipasi,
Rinderpest Committee Office,
E-Qonce,
Ist July, 1807.

AMADO DA, ANELISHWA AFAYO

Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupiliswa ngama
gqira, makaye umhlaumbi atumele
ku DR. LIEBIG & CO., abasebenzisa amayeza ase Europe nase
America, okunyanga amadoda, so, KERK ST., ezantsi kwe
Grand National
Hotel, P.O. Box 1651, Johannesburg, S.A.R.

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele
konke ngokufa kwake, nokuba kungayipina inteto,
ati ukuba ungxame kakulu sele tumele ne £2 zamayeza atile
awoba ngawe nyanga. Kutshanje
kuko abapile ngentsukn ezimbalwa. 1zifo ezitile
zinyangwa ngobugcisa u DR. LIEDIG & Co., kwimi
nyaka emrama shumi inatatu edluleyo basoloko
befunda ukupilisa izifo zamadoda. .

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopiliswa. |

I Electricity ne Magnetism, ngabapilisi beneni_
bendawo ezi tyaflleyo, ezizinto zenziwe H%O bugcisi
ziko ezinoku setyenziswa ekaya zaye zinoku tunye
kwa kwindawo zonke.

IMVO NELISO LOMZI.

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, JULY 8, 1897.

AW F I SC H E R (Umzi obesakuba ngoka A. BEET)

Emonti

Usand’ukufikelwa ngenganawa eyi S.S. “Cameron” :

Intlobo ntlobo ezintle ze Tyali
Ishuzi Zamaledi ezibotshwa ngemitya, kwane Mbadada
Izihlangu Zamaledi Izihlangu Zamanene, Neshuzi

Amacici Egolide nawe Silivere
Iziteyisi, Ityali Ezilukiweyo (Clouds)
Ikeshemiya, Iflannelettes, njalo njalo

Ezompahla uzitengisa ngamanani apantsi kunene. Uhleli enazo kanobom Incwadi zesi Xosa, Amaculo, Imibedesho, ne Bayibile.

A W.FISCHER, (Umzi obasakuba ngoka A.Bect)
ARGYLE STREET, E MONTI.

Ibulukwe %2 Zamadoda

Yinina ukuba ungatengi ezona

zilungileyo

[bulukwe Zamadoda, - 3s. 6d

[bu!

ukwe Zamadoda, - 4s. 6d

[bu!

ukwe Zamadoda, - 5s. 6d

SISISULU Esingapezulu nakwe FANDESI.

EZONTO ZIKWA—

Dyer & Dyer, Limited
YeGUSHA

IDIP
EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE xa ke bafuna
yona maze banga tabati nanye yesi pantsi kwayo
ngokulunga!

EKA LITTLE
[ DIP ENGU MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

IKO KWINDAWO ZONKE.
IDIPU ENGU MGUBO

Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,
PORT ELIZABETH.

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE INKULU ENTSHA,
(Eno Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—
KUMADODA NAKU BAFAZI

Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3 % d ngeyadi,
Itawuli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 2 d ngeyadi
Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyaei Zamadoda
Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d,, Ibhatyi Zekodi 6s.' Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM,

JOHN W. BAYES & CO., sonmarcrE,

GRAHAMSTOWN, ERINI

IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE

ZOBOYA.

EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU

BODWA, Igama layo yi EXTRA NAVY or
MATTROSS

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE 1 BLANKETE
ZONKE ngopawu esiluqinisele na Komkulu
ngohlobo Iwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba
umfanekiso we
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

SONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE

NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke
bizani Iblankete ezinomfanekiso we

Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase

zidolopini zonke.
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Thomas Bailey & co.
E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YI MPAHLA ENINZI

[ZIHLAHGU,
kwane SLIPPERS,

[SHUZL,

ZONKE BAZ1TENGISA

Ngamanani alula apa g Safafika.

1 Veldtschoon zama doda zigala kwi 4/6.

Ezibotshwayo ,, nenekazi 4/-
(ZINOLUSU KANYE).
Slippers, ziqala kwi 2/6.
BONKEE MABEZE KUZI KETELA.

Inawona
NGONYAMA

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lijongo Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

[Vol. XII, No. 663

Siyakwa . = BAKER!

() BAKER, BAKER ana (0,

Bamema wonke ONTSUNDU ukuba aze
kubona Impahla yabo ezilokwe:

Imicako yelokwe Ezihlanjwayo 3d yadi
I Prints Drillettes ,, 43%d ,,

I Sateen s od .,
I Crepon ., 6d

Kwa BAKER, BAKER & CO.

Apa ayizange ibonwe Impahla enje ukulunga
ngalamanani angentl’apa.

Yizani msinya niziketele Eyona Mpahla

 KUFUNWA

1,000. 000 Leponti ubunzima be HABILE
KOTUNYELWA KU J. HODGES & CO.,
QUEENSTOWN

KUFUNWA!
Beauchamp, Booth-Co.

E QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile
amalungiselelo ebe siwenza sine

Mpahla E zintsha !

I GERMAcll\I PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d.
1 yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo
zonke zamabala yi 1/- 1yadi (ngamanani
alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe
kakuble ziqala kw1 4/- ziye kwi 40/-
inye.

[HEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d, 7 2 d,
9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA eselezenziwe kade zigala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku odolwa
ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

[ZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into engafunekayo
yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co,

Late JOHN J. IRVINE & CO



I MIVVVL \V I VLVIWWUVV)
|-Lokishi ka Ridsdel

(MNQAYTI).
UMKOSI WO SINDISO!
INTLANGANISO-KAZI ENKULU
Ityelelo Luka Brigadier WILMER,

NCO JULY 9TH, KWA

Ityelelo luka Comissioner RIDSDEL,

NIY AZI apo ningamfumana kona, (Tyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.
Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

’ EZINEMITYA 4/6 nge pair UMFUNDISI OMKULU.
EZAMADODA ,, (ezomeloleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo Yi :
: izani Kumpulapula
EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair (YONKEII)MINI),p
Ingubo Zamadoda Zokuuxiba (ngokukodwa) Ezokutshata NGE CAWA T1th JULY.
—Uyezvana. ATAKUZA NGOBUHLWELE.
A51wa11b_elo Namanonekam Ilolfwe Ezimhlope ze Setini UTIXO ANITAMSANQELE
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.
Izigubungelo, Amaggqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo. B | SS E KE R, G EO RG E

Eycngcji neyokutshata imisesanc Amacici, njalo njalo.
AND CO.

(TYALI no PRINT! zako ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zako.

IFLANELE ziqala kwi 3d. ngo yard.
I kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
IKELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

Abatengisi
Abakhulu

Bezihlangu
101, Main Street, E Bhai.

Inyongo.
KWA FOLOKOCO BAGCINA IMFUMBA Ofuna ukucokiselwa
Nge Nqu—“SALUF,” |ZIHLAHGU NE SHUZI lingezantsi.
Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI, EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA, NOKUHLALA
EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA
EMASIMINI.

Manyano Ngabasebenzi Abantsundu, Limited,
E RAUTINL

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle nase
mehlweni : ziyamhlala kamnandi umntu,
zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LoMmzi
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
bayanoyishiva ukuba bezekulomzi, batenge
into abazitengayoykona.

Amanene ayi Ntlanganiso Yabapati ngala .—

GEO. ROULIOT GEO. FARRAR C. S. GOLDMANN 5
H. F. STRANGE. A. BRAKHAN G. A. GOODWIN
T.J. BRITTEN GEO. ALBU. T.J. M. MACFARLANE

Olu Manyano lujonge:—

1. Ukufumana inxaso yezilauli zendawo ngendawo ekufunyanwa kuzo
abasebenzi abantsundu.

Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU,

PORT ELIZABETH

Amayeza ka Cook Abantsundu.

2. Ukuvelela onke amatuba okuba abantsundu bahambe kakuhle ukubeka
e-Rautini nokubuya, ukulungiselela iinipako, nepasi zokuhamba, nemali
zokukwela kuloliwe, kwenziwe imvumelwano nabantsundu
ukuba bobuyisa ixabiso elitile kulomali, ngokomnqopiso owoti
wenziwe.

3. Ngemvume noncedo lo Rulumente ngamnye, kuhlanganwe no Nkosi
abantsundu, nezibonda, zicaciselwe ngokuzeleyo ubume bomsobenzi

igqibe

IZAZISO

ekumiseni,

KUYAZISWA ukuba Ikomiti ka Landipasi yesi Sigingata
kamsinyane,
nangapezulu, apo kolungiswa kona Iyongo yokuqapula.
Kotunyelwa kona Igqgira Lempahla lakwa Rulumente,
ipatwe lilo londawo. Wonke Umntu onenkomo kufuneka
ekupe inkomo, angalindi mbuyekezo ngazo,
kulondawo (ukuba eziza kuqatsunwa likulu, wokupa 7),
inkomo ezinje ngamaxegokazi, nezintsha eziminyaka
ngamibini—kufuneka kanye ezo zintsha—ukuze zifakwe
nize msinva, 1gazi lika Landipasi. Emva kokuba zihliwe sisifo ezo
zodutyulwa, mayelana nosuku lweshumi emva kokuba
zigatshulwe, kurolwe inyongo iuikwe umnini-nkomo, aze
yena akangele ukuba zonke ezake ziqatshulwe lu

indawo  enye,

azise

Ngabaqgapuli abamiswe yi Komitl.

Abane nkomo

Umongameli we Komiti ka Landipasi.
Kwi Ofisi Yemantyi, E Qonce, 1st July, 1897.

mabaxelele
ngokubhala, inani ekofunekaliqatshulwe ngegazi lika
Landipasi kwindawo zokuqapula, ukuze kube nokuzuzwa

BLYTHSWOOD INSTITUTION.

THE Blythswood Institution will RE-OPEN on the loth of JULY. All the

KUFUNWA,

mna, msinyane

HEYI! HEYT!

IKAYA LABAHAMBI,
EMTATA.

LIVULWA ngomhla we 5th JANUARY, 1897,
ngasemva kwe Sitandati Banki lifanele zonke
indidi:— Abefundisi, Izityudini, Abantwana base
Zikolweni, Amaledi, Nabantwana banga pandle,
Ungaze uti uze e Town ungezi kusivelela.
Utyebise awako amakangelo wobona igama
elikulu eliti “ Welcome,” telekisa ke ukuba
akunjalo na. Yonke into iko beta.

E. J. S. BANGAZI, Agent’s

Clerk, Umtata.

ISAZISO

NDAZISA umzi wakowetu ontsundu ukuba
ndisand’ukuvula IKAYA LABAHAMBI e Kei
Road; bonke abantu bofika kulungiselelwe ukuze
bonwabe, nabe nqwelo banokufumana izixaso.
Ezantsi kwendlela yenqwelo ngase Station. Igama
St.1qr. GEORGE MBAMBAZA.
kwangoku, Ttitshala
okuncedisa kwisikolo samakwenkwe e
ufunwa onesiqiniselo se Titshala

eyindoda
cemera,
yodidi

Iwesitatu. Umvuzo £32 ngonyaka. Kubalelwa ku
REV. M. H. WILSON, 215
Peelton.

Mission House,

EMA Mpondweni, abavangeli Abantsundu

abane: Netitshala zibe
kwane, ezine ziqiniselo. Ababalayo botumela

makabhalele lo ugama

Emfundisweni, 587]

E. GARCIA,

amapepa ezimilo ku

REv. P. HARGREAVES,
Pondoland.

KWI SINALA yase NXUKWEBE kufunwa

ITITSHALA entsundu
nge 29 July. Mayibe nesiginiselo, ibe ngumntu
onga tshatileyo. Umvuzo £45. Tkwazile ukupata

abafundi yozuza £50 emva kokugqiba inyanga

Pupil Teachers and Pupils are requested to be present on that date.

ISAZISO
Isinala yase Blythswood.

ezintandatu. Makubckiswe, kutunyelwe amapepa
ezimilo ku Rev. R. F. HORNABROOK, Healdtown.

KUFUNWA ITITSHALA kwisikula sase North
End, e Bhayi;

yowuqala umseb(;nzf ngo July 20th, Umvuzo £40
ngonyaka, nemali yosapo. Izicelo mazilandelwe
zincwadi zabafundisi, zitunyelwe ku 287]
J. PRITCHARD.

REV.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO.

MOTLAPING-MPARA, Ngomhla

e Bloemfontein, O.V.S., we 16

June, 1897, kutshatiswe ngu Rev. J. Lowe (wase
Johannesburg),

kwityaleke = yase ~ Wesile

yabantsundu, u Rev. JOHN ALFRED MOTLAITNG

ISINALA yase Blythswood yovulwa kwakona nge 15 JULY, 1897. Bonke
abafundayo (Pupil-Teachers and Pupils) bayacelwa ukuba babeko

ngolosuku.

LAMPHLOUGH TRAINING AND INDUSTRIAL INSTITUTION YENTOMBI

E G-CUWA.
LE Sinala yovulwa kwakona ngo Mvulo, AUGUST 2, 1897.

Bokangelelwa

ngenyameko bonke abafuna ukungena kuyo, ngu Rev. THEO. R.

CURNICK.

e-Rautini, kwalatwe namalungelo anokuzuzwa kolu manyano, kwenziwe Umpati.
konke okungabanga ukuba kufunyanwe inani elifanelekileyo,
ngamaxesha onke, labantsundu bokusebenza Emingxumyenti,
Zonke incwadi mazibekiswa ku UMZI  ontsundu ucelelwa ukuba
ukangelise lamayeza abalulekileyo.
Elika

WILLIAM GRANT, Umpati.
Ngocingo: “Labour,”
Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD,

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

P.0. Box 2,344. Umbali. Elika
COOK Iyeza Lukokohlela
. . (Lingamafuta).
R d N t L b A t 1/6 ibotile.
anda INative Ladour ASS0C1ation Aka
COOK  Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile
(LIMITED).
The following gentlemen constitute the Board of Directors :— COoK Iye?/lGL'%patl'(l).
1potile.
GEO. ROULIOT GEO. FARRA R C.S. GOLDMANN Ezika
H. F. STRANGE A. BRAKHAN G A. GOODWIN COOK Ipils.
1/ ngeboki .
T.J. BRITTEN GEO.ALBU  T.J.M. MACFARLANE v
COOK Incindi Yezinyo.

6d, ngebotile.
Oka
COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.
Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana
Oka
COOK Umciza we Cesine. 3/6.

The objects of the Association are:

1. To secure the support of the authorities of each country from
whence Native labour is drawn.

2. To provide every facility for the safe travelling of Natives to and
from the Rand ; to arrange for food supplies ; also, travelling
passes and funds for railway fares, under agreement with
Natives to refund such a portion thereof as may be mutually

arranged. Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

3. Under the sanction and aid of the several Governments to interview
Native Chiefs and Headmen, with the view of fully explaining the
conditions of labour at the Rand, and pointing out
the advantages secured by the Association ; and, generally, to
do all that is conducive to providing an adequate and continuous supply

of Natives for service at the Mines. Owatengisayo ¢ Mount Frere, ngu Mr. J. J

YATES, “ Umatendela”

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULAI

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani ape
amafama anokuzifumaua zonke izint"
azifunayo.

All conmwnioationslto be addressed to
WILLIAM GRANT, General Manager.
Telegraphic Address: *“ Labour,”
Johannesburg, S.A.R,
FPO. Box 2,344

Ifandesi Efikulu Letyali
GIBBERD BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

Mr, ERNEST SHEPPARD, Secretary

UlJ.L

Unga angecala amehlo ecelela imfumba
anazo ze Tyali, Blankete, izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali,
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
clifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/, Imixoielelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
1001bs ; Tkofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingonoxesha, zonke
ngamaxabiso abaluleke ngobupantsi. Lilo eli ixesha labahlobo

.4s 6d
5s

“6s
.7s 6d
Os
10S
128
18S

20s

Eze 6s ITYALI Zitotywe zayi.
, [S.

85,
,, 10S. .,
,128.
. US. ,,
18s.
» 298.

» 30s.

Kwa GIBBERD and BRYANT

E-QONCE.

beta
bangapandle ukuba batenge,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

b

29

b

T TTTTT T a v = v

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu.

E-QONCE.

Xana ufuna Iwotehi,
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imisesane yokungeja
neyofutshata iqalela kwi 7s. 6d. umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impango Posi ngepanyazo

Intsimbi  Ezinkulu

ISISULU
[z1hlangu Ezitshipu

ABANTSUNDU BOFUMANA
UKUBA O

W. M. Cuthbert

ann CO.

KWI BALA LE MARIKE, E QONCE.
BANEZONA ZIHLANGU ZILUNGE kude ku

KWAYEKWA, neSHUZI. ZINJALO

NJALO ZEZAMANANI ONKE.

ORSMOND’S

PREPARATIONS

3227
Kwi Nkundla Enkulu Yamatyala E Koloni

Yelipetwe e Kapa.

Kumcimbi wesicelo sika ADAM LANGA, we
Lokishi zabantsundu e Oxkraal nase
Kamastone, kwisiqingati sase Komani.

EKUBENI sifundiwe esisicelo
sikankanywe ngaseutla apa, esingeniswe
ngokomteto we 1881 we Taitile nernihlaba
elahliweyo,” esibongoza ukuba imihlaba
etile emibini kwisiqingata sase Komani,
kwi Lokishi zase OXKRAAL nase
KAMASTONE, isiza esingu LOT No. 56,
esibubanzi buzi 140 sq. rds, nentsimi u Lot
No. 104, ebubanzi buzi 4 morgen ne 375
Is\?r. rds.— yomibini ikumzana we Lokishi

0. 2 ekutiwa kukwa Zangqokwe—
eyatengwa lomihlaba malunga no 1882
kumntu ogama lingu SHADRACH GOZA ofe
emva koko engaliguqulanga igama lake,
kwaza akwabiko namntu umiselwe ukwaba
ilifa lake; nezinye iziqwenga ezibini
zomhlaba ezikwakulo ndawo, isiza u Lot
No. 58 esibubanzi buzi 140 sq. rds.,
ntsimini u LOT No. 107 ebubanzi buzi 3
morgen ne 17 sq. rds., ezikwakule lokishi
ikankanyiweyo, ezona zatengwa ngo 1886
kumhlolokazi ka JOHN GOzA, ekunga
nyulwanga bani wokwaba ilifa lake,
enanamhla netaitile isenegama lake—
isicelo ke sibongoza ukuba mazibalwe

egameni lika ADAM LANGA,
njengempahla yake.

ISIGWEBO SITE makukutshwe igunya
lokubiza  bonke  abantu abangaga
banelungelo umhlaumbi itaitile

alomihlaba ikankanyiweyo, ukuba

abonakale kwi Nkundla Enkulu ngomhla
we 12 ku AUGUST ozayo, bavakalise
amaban%O abo, okanyc basebe wancama
e nini.

Lomyalelo mausiwe kumhlolokazi ka
SHADRACH GOzA noka JOHN GOZzA,
ubhengezwe kanye kwi “ Mvo.”

Ngomyalelo wo Mhle Osesikundleni se
Nkulu ye Jaji, kwi Nkundla Enkulu
yamatyala, ngosuku Iwe 29TH JUNE, 1897.

H. TENNANT, Umhluzi
Wemicimbi Yamafa.

GREAT AFRICAN@"ge'ara

REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC

FOR COLIC, DIARRHCEA, DYSENTERY. AND SUMMI

g}iiL EfMPEfIN E
PURIFIER
FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,

SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,

RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES

SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM'S TOWN

YIDYIBILI YE NKOSAZANA!

Incwadi ingoma
[JOHN KNOX BOKWE.]

“ NTSIKANA,”

G. E. COOK,

Ibale le Culo lase Afrika.

Ixabiso 4d. ngencwadi inye ; 3s. ngedazini.

“LOVEDALE  MUSIC,”—Amaculo  ase
Lovedale. — Ixabiso elitotyiwejo !
Abotshwe  ngokomeleleyo, 2s = 6d.

abotshiwe ngamapepa, 1s 6d.
Bhekisani kwi MANAGER,
Book Store, Lovedale,

2]

! |
UF.S. FAWK]!&%Q&%LQB a:

(%ueenstown,
elishumi elinesihlanu erweba
akati kwaba ntsundu e Herschel,
asutoland, nase Komani, usandula
kufikelwa zinto eninzi ze MPAHLA
ZIVELA ENGILANI, ngezi nqanawa
Scot, Mexican, ne Spartan. Umema
zonke indidi zabantsundu ukuba zize
kuzibonela kule mpahla pambi kokuya
kwezinye evenkile. Amanani ake uti
alula kunezinye ivenkile zase Komani,
kanipauli kwezi zinto—
Ikofu 1l % d per Ib., Iswekile entle
29s. ngekulu le ponti, Izihlangu

(wase Johaqn_esbur%), no MARGARET MPARA.
Ttitshalankazi intoml
o’clock a.m.

1 yase Bloemfontein, ngo 11
[387

Imibiko.

POSWAYO.—Kubube eCengcu, ngomhla we 9

ku June, 1897, u

THOMAS T. POSWAYO, isibonda sasema Qwatini,

umshumayeli we Tshatshi e AU Saints. Ubudala

E/érélinyaka 67. Izihlobo mazaneliswe ngulombiko.
7

MANKAZANA, — Kubhubhe e Nqweba,
ngomhla we July, 1897,
u  Mrs. MANKAZANA, Izihlobo
mazaneliswe ngulombiko.
1] S. MANKAZANA, Kimberley.

VUSO,—Kubhubhe kwa Zangwa,
Transkei, ngo 8 June, u THOMAS
JOHN VUSO, unyana omkulu ka John
Vuso, wase Mabheleni; ubudala, 29
iminyaka. Izihlobo mazaneliswe ngulombiko.
THEO. J. BINASE, Beaconsfield,
2157] July 1,1897.

omdala.

Imvo Neliso Lomazi.

Abaxasi mabangatumeli umrumo wabo
nge zitampu ze peni, kodwa nge Pepa le
Posi, Kude kungabinani eze '> d nezinye.

Kuseko ekoyo, embalwa, kwi mifanekiso yo
mhlobo wabantsundu—umfi u Saul
Solomon ; neka Sir Henry Loeb, obe yi
Ruluneli kweli lizwe. Abayifunayo "botumela
ipeni ezine (4d.) ngomfanekiso
umnye, itunyelwe nge posi. Kobhalelwa
kule Ofisi,

Kukwako no Guqulo Iwase Ngcobo lwe
Testamente (ene Vangeli ka Mateyu),
kurolwa 4d ngencwadi enye, 38 6d nge
dazini yazo (akurolwa nto nge posi).

'Bonke abafuna i Almanaki ka
1897, bangatumela izitampu ze 6d.,
kuseko ezikoyo.

NGOLWESI-NE, JULY 8, 1897.

IVEKIL

INKUNI zinyukile exabisweni e
Qonce ; enye iflara idle £2 13s. Imbangi
koyikelw'a icimi lokuba kuza
kuvalwa kuba kuza kuhamba ugapulo Tuka
Landipasi. Lwakugqitywa kuya kuvulwa
kwakona. Tkomiti iza kuquba ngekulu
lamadoda ekuqapuleni.

1ZIKOLO ezazivale ngo 18 June zivula
ngo Mvulo lo, 12 July.

U MR. ROBERTSON, C.C. & R.M,,
Imantyi yase Tarkastad, utshintshelwe e
Ladismith. U Mr. H. M. Blakeway
wase Namaqualand usiwe e Tarkastad.

UMFUNDISI U Rev. D. Ntlabati ufike
izolo apa e Qonce. Uya kuwu(}ala
umsebenzi wokushumayela kwi Tyalike

yase Wesile yalapa ngokushumayela
ngokuhlwa namhlanje nange Sabata
€zayo.

osele namava eminyaka

SiLusizI ukuva ukuba impilo yemikosi
esukela u Ralishiwe ayintle; ucingo lwe
Times olupuma e Kuruman luti u Private
Madge, P.A.G., ububa nge pezolo sisifo
semipunga. Ingene ingqakaqa ekampini. U
Corporal Wright, we Kafl'rarian Rifles
impete ingqakaqa.

TINA salahla kwanini kwimpi emhlope
yase Monti ngeinpato yayoyokuswela

!ntliziﬁ/o, ngakwabantsundu, njengoko
ibonakalayo ngemiteto ye Dolopu ne
Lokishi. = Kubonakala ~ukuba abetu

Zamadoda ziqala kwi 5s., Ibhululukwe 3s. 6d.ababhleli kona bebese netemba lokuti

Thempe 1s., Icaps 3d.,

Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d., ne
6d., Izitesi 1s. 3d., .Ifaskoti 9d.
Iblauzi 1s. 3d., 1s. 6d., 2s , Ibatyi
Ss. Ezi ke zezimbalwa kwimpahla
efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA :

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

mhlaumbi izinto zobuye zilunge. Kodwa
ngati bafumene into embi. Bayakufunda
ukuba unenyweba lowo ungalindele nto,

AMAGAMA, AMAGAMA [—Amagama
evoti ye Palamente mangene kwi
Felkornet pambi ko 14 July.

KUVAKALA ukuba u Rev. W. Wynne
usinde macebetshu e Bai (litsho ipepa
lakona i E. P. Herald). Wayeye kwi
nqganawa eyi Tantallon Castle eya kubona
u Rev. S. Evans-Rowe, wati ekubuyeni

QUEENSTOWN watyibilika pakati kwezitupu zenqanawa
nodokolwana, wawa emanzini. Kwabehle
UKUBA UNGA kwaputunyiswa, esivuyayo ukuti u Mr,
Wynne akabanga nangozi ayizuzayo
IKLOKO'YAKO ne ‘WOTSH!I’' YAYO ngapandle kokupuma eti-xi ngamauzi,
wabuyela kwase msebenzini wake
ZINGAHLANJWA ! walomini.
—YIYA KU—
N. MEYER,
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.
Uzenza ngokutshipu, kunjalo njo
zifungelwe.

Kwi Raad yase Transvaal bekuxoxwa
eyonanto ayiylyo umntu obizwa ngokuba
ngowebala (coloured). Umcazi-Mteto
unike incazelo yalamazwi akwi Act 12, ati
“ abebala,” ngoluhlobo :(— Xa kutiwa
“Owebala oyindoda” kute-twa “ Abantu
bebaia bentlanga zase South Africa, nama
Kula, ama Arab, nama Silamsi.” Uqube
wati lendawo ayisingisele kubo bonke

abebala ehlabatini apa, kuba koti
kwakwenjiwanf'alo kuvele ~ ingxaki
inayelana nentlanga ezipambili njengama

Japanese nama Tshaina. Yapunyeliswa

londawo.

UMBHALELI wetu obekekileyo ose
Bufghgrsdorp usixelela ukuba lml\l/ﬁfObo ye
Dyibili yayimikulu kulomazi. la nge

Cawa ngo .m. kwakuko Inkonzo
Yombulelo yabautu bonke, kwibala
lemarike. Eyonanto yabalulekayo
kukudibana kompunga wentlanga

n%(entlanga—Umfun isi ontsundu wayese
sikwelweni nabamhlope abane, waquba
naye. Ngom Vulo lonke usapo, ngapandle
komahlulo wociiku, lwazuza amaqosha,
elanikelwa yi Mayor (Mr. Jukes Knight)
epuma ezandleni zenkosikazi yayo. Lonto
imilisele uluvo oluhle, yaye isisigamo so
Kumbkanikazi olungileyo engacaluliyo.

KuyAavuyisa ukufumana kwindaba
zeveki epelileyo ze Mvo, nakwincwadi
etunyelwe ngo Messrs. Campbell Bros.,
ukuba impato yabantsundu e Koffyfontein
iyalungiswa ngoku, kuba lomzi ubuhleli
unegama elibi  ngalompato. Lonto
isebenzeke ngokuti amapepa ayixoxe
kakulu IMvO itabata csayo isabelo
sokwaneliswa seso siqgamo. Sonke tina —
Nkomponi  zemingxuma  nabahlobo
babantsundu—sinqwenela ukunga
kungavela ukulunga kupela ekusebenzeni
kwababantu. Kokukona kufuneka
ngakumbi xa kunjalo ukuba kulingw’e
onke amalinga okuba bangadlelwa indlala.

AMAGAMA, AMAGAMA !—Amagama
evoti ye Palamente mangene kwi Felkornet
pambi ko 14 July.

AMALUNGISELELO e Komiti ka
Landipasi e Qonce ayaqubeka. Ifam ka Mr.
Page e Nxaruni itatyatwe ukuba inkomo
zisiwe kuyo zokwenza inyongo elungileyo
yokuqapula; kumbiwa imingxuma
yokungewaba inkomo ezo zibulewe
ngabom. Omnye umzi wenyongo uyakuba
pantsi ko Hoho, wenzelwa inkomo
zabantsundu, kuyakubako nowesitatu
kwelinye icala. Kucingelwa ukuba
uinandla lo uya kuvalwa ukuba kupele
ukuhamba kwento erolwa yinkomo
kwiveki enye nezimbini. Into eyakuba
nokuhamba yinkomo eya kuxelwa
nefunyanelwe incwadi kwi Komiti.
Akmakuketwa mhlope nontsundu njengase
Free State kulento. Oku koba kokwexesha
lenyanga ezimbini nezintatu.

Isihelegu Sesifo.

UMZI kweli utiwe funda sihlegu esibi
kunene sika Landipasi. Ufike kwelifuye
inkomo, kuba kaloku ibanki yomntu
ontsundu zinkomo. Imbubho yenkomo
ingati iyakusilela kancinane kweka
NONGQAUSE yeminyaka emashumi mane
eyagqitayo. Abahlobo bomzi benza konke
ukupepa elo lishwa; ekungati mhlaimbi
amazwana ambalwa atsolileyo kwi Mvo,
nawo ancedise. E Ngqamakwe isifo
sinwenwezela ngokwamalangatye omlilo
oranguzela esikoteni. Ingxelo esinazo
zexesha le Dyibili zalata ukuba
sasisesixatise isifo kwimizi yo QONGO,
MAQUTELA, MzoLWA, no SHOSHA. Into
embi kunene kukuba abantu besandisa
ngokutwala inyama yenkomo ezifileyo.
Isifo saba nexesha kumhlambi wokuqala
singabikwanga ku Mantyi. Inyambalala
yabantu ekufupi izityakala zamavila
nendongela zotywala bo Mxosa, ayikwazi
nokuzipepisa inkomo zayo kwezifayo.
Yati yakumema intlanganiso imantyi,
ukubagondisa ngento ekuyiyo, suka yafika
emtayini. Ke lento imbi, mawetu, ibonisa
okunye ukungalungi kotywala.

Ke wonke onamava amancinane ngesi
sifo uyazi ukuba uncedwana olukoyo luse
kugapuleni; olugapulo aluncedi Into xa
sesingene emhlambini isifo. Inyongo
yokugapula ayimsebenzi itatyatwe
kwinkomo ehliweyo yafa, injalonje
incinane. Eyona nyongo ilungileyo
yefunyenwe enkomeni efakwe isifo
yanqunyulwa ngomgqaliselo wexesha.
Ugqgira Wempahla u Mr. FESTIRE SOGA
ukwenkulu inkatazo kuba umzi utimbisa.
Sike sabonisa amanani enkomo eziaindayo
xa zisetyenzwe ngexesha ; namanye uko
alata  kwalonto. Kodwa  amawetu
agogotyiae ~ amakosi  abunqumnqcsi
ukurola inkomo ukuba kuqatahulwe. Kute
kufuneka 2,000 inkomo zokunceda 50,000
ezise Ngqamakwe, Suka kwatunyelwa
120. Okutalalisa kumangaliaa okunye
kuba kuko nase Hlobo, umzi obudume
ngokuhambela pambili kwezokukanya
izinto oko u Mr. JOHN MAZAMISA
ebesapete; namhla aroxileyo, ngokungapili
kuyile nkatazo. Umzi siyawubo ngoza
ukuba usukele pezulu ukuncedisana
nemigudu yabanga inkomo azingebhubhe
gqita. Le yawo inqubo yokuti “ akuko kufa

kunjani,” ayikusindisa nkomo
iyakucapukisa abapati, kungalunginto
konke na. Siyawuyaleza umzi ukuba
uzicenge  wenze into  ezibhetele.

Ezokuggibela zibonisa ukungati kuko
inyinyi elitembisayo enqubeni yamawetu.
Kufuneka kuqutywe ngenkutalo
nemvisiswano nabo bonke abalwa esi sifo,
waye umzi ungenakwenza nto egqite
ukuba upulapule amacebo ka Mr. FESTIRE
SOGA.

Rev. W. J. B Moir, M.A.

U MR. MOIR selendulukile e Lovedale, epo
ebehleli kona isituba esikwiminyaka
emalunga namashumi mabini anamahlanu,
uya kungena kumsebenzi onzima kunene
wokuba ngu Mpati we Sinala yase Blytbs-
wood, esikundleni sika Rev. J. MCLAREN,
M.A. U Mr. MOIR ulandelwa yimingweno
emihla yabaninzi abebemazi into ayiyo
waza waba nexabiso kubo. Akumatanda
kona ukuba walekela umpati onobugcisa,
obetandeka — u Mr. MCLAREN,—kodwa
ke kude kwatyapa ati kanti no Mr. MOIR
akafiki kulomsebenzi wokupata Isanala
yabantsundu, kuba uke wagqiba iminyaka
emininzi e Lovedale pantsi ko Dr.
STEWART, wapumelela ekubambeni itewu
“ Yalomzi Mkulu ” isituba seminyaka
emibini nemitatu, oko u Dr. STEWART
wayeye e
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kwanjengoko ebetenjwe ngako u Mr,
MCLAREN ¢ Blythswood iminyaka emininzi.
Tina ke okwetu sivakalisa ku Mr. MOIR
ukumngwenelela kwetu ukunga angapumelela
kumsebenzi wake onzima, pofu ozukileyo.

Udweliso Lwenyanga.

AVEL.

IMBADU ngenyanga zabantsundu

asinto yanamhla. Asimangaliswa ukuba u Mr.
P. S. LUSASENI abe

nento emtyatyambelayo ngodweliso
esilwenze kwi Manaki ye Mvo. Uti :
MHLELI,—Kaukangelise ezindawo enditi mna
i Almanaka ye Mvo NELISO

LoMmzI ineziposo ezizezi: u July no

August ezonyanga zipambaniselene
ngamagama; u November no October
bapambaniselene nabo. Amaxesha
okuhlwayela u October ulungisiwe, ezinye
iziposo zisahleli. Makulunyukelwe
iziposwana ezincinane, zakuyekwa zozala
ezikulu.

Umpanga ka Rev. S. Evans Rowe

Sinosizi ukuvakalisa umbiko wokusi-
tela elizweni ngebhaqo kwengqongqoto
yomfundisi wase Wesile, u Rev. S. Evans
Rowe. Umke ngo Mgqibelo, 3 July ese
nganaweni e Bhai evola Eugilane, esinga
kumzi wake e Harrismith. Akuko ciko
esikwelweni nangqondi yesiko le Bandla
lakowabo belinjengaye. Ebengumfo
onauiaudla ezi Nkomfeni. Ulilelwa
banzi.

AMAGAMA, AMAGAMA!—Amagama evoti
ye Palamente mangeno kwi Felkornet
pambi ko 14 July.

AMANANI EZINTO.

E QONCE.—Emarikeni ngolwesi Bini, 6
July :—Ibhotolo 1/4 ne 2/6 ngeponti, Amaqanda 9d
ne 1/ ngedezini, Irasi eluhlaza
1/11 ne 2/6 ngekulu, Itapile 5/6 ne 10,3
ngekulu, Umbona 8 3 ne 9/ ngekula, Inkuku
1/9 ne 2/4 inye Amadada 2,3 lilinye, Ikwakwini 4/
ne 8/inye, [lamuui 7/ ne 7/9 ngekulu, Amntanga 3,6
ne 6/ ngekulu, Imbotyi
13/9 ne 17/6 ngekulu, Inkuni 13/ 53/ ngeflara.

E KOMANL— Emarkeni ngolwesi Bini, 6
July :—ibhotolo la ne 2B ngeponti, Ikabeji
3d ne 6d inye, Inkuni 31a ne 50s ngeflara,
Amatanga 2s ne 3s 6d idezini, Ikoliflawa
4d ne 9d inye, Ihabile 4s 6d ne 7s 6d nge
kulu lezitungu, Itapile 6a ne 83 9d ngekulu
leponti, Amaqanda 9d ne la 3d idezini,
Umbona 7s 6d ne 8s 3d ngekulu leponti,
Amadada la 6d ne 2s lilinye, Inkuku 1s 3d
ne Is 5d inye.

E RINL.—Emarkeni ngo Mgqibelo, 3
July Irasi 6s 6d ne 6s 9d ngekulu leponti,
Ibhotolo 1s 4d ne Is 8d ngeponti, Amadada
2s 6d ne 3s lilinye, Amaqanda 9d ne 1s 6d
idezini, Thabile 3s 9d ne 5s ngekulu lezitungu,
Inkuku 11d ne 2s inye, Inkuni 15s ne
45s ngeflara, Irasi eluhlaza 6d re 1s idezini,
Ubust 1s 6d ngebhotile, Amazimba 7s 3d ne
7s 7d ngekulu leponti, Umbona 8s 6d ne
12s ngekulu leponti, Umgubo 15s 6d ngekulu
leponti Amatanga 2s 6d ne 4s idezini,
Itapile 8s 6d ne 11s ngekulu leponti

E MoNTL.—Emarkeni ngolwesi Bini, 6
July :—Irasi 7s 6d ne 8s ngekulu leponti,
Isemile 5s ne 5s 6d ngengxowa, Imbotyi
(ezirnhlope) 10a 6d ne 14s ngekulu leponti,
Ibhotolo 1s 9d ne 2s 1la, enetyuwa 1s ne
1s 4d ngeponti, Amadada 2s ne 2s 9d lilinye,
Amaqanda 9d ne 1s 6d idezini, inkuni 10s
ne 45s ngfeflara, Ihabile 5s 6d ne 7s ngekulu
leponti, Inkuku la 94 ne 2s 2d inj e, Amazimba
6s ne 6s 4d ngekulu leponti, Umbona
8s ne 8s 4d ngekulu leponti, Itapile 10s ne
11s 3d ngekulu leponti, Amatanga 1s 6d ne
5s 3d idezini, Ikwakwini 4s ne 6s 9d.

E BHAL—Emarkeni ngo Mgqibelo, 3 July
—1Ibhotolo le 4d ne 1s 9d, elilandela 1s ne
la 4d ngeponti, Irasi 6s 6d ne 7a 6d ngekulu
leponti, Imbotyi 13s ne 16s ngekulu leponti,
Amadada 2s 9d ne 3s 6d lilinye, Amaqanda
2s ne 2s 3d, Thabile 5s ne 8s ngekulu leponti,
Inkuku 1s 6d ne 2s, Impangele 2s 6d ne 3s
inye, Oranisi 3s 6d ne 4d emnye, Intsiba
7o Banisi 2a 6d ngeponti, | erityi (ezihlaza)
3d ne 4d ngeponti, Ubusi 1s 6d ne 1s 9d
ngebhotile, Amazimba 7s 6d ne8s 6d, Umbo,
na 8s 6d ngekulu leponti, Itapile 10s ne 13s,
nezinye 8s ne 10a ngekulu leponti, Ikwa.
kwini (inkunzi) 5s ne 8s inye.

E KIMBERLEY.—Emarkeni ngolwesi Hlanu,
2 July Isemile 6s 6d ne 7s ngengxowa, Irasi 12s
ne 14s ngengxowa, Imboty1 30s ne 36s, ne 20s
ne 25s ngengxowa, Thabile 9s ne 10s ngekulu,
Amazimba 17s re 19s ngengxowa, Umgubo
ongasefiweyo 24s ne 26s, osefiweyo 31s ne 34s,
Iflawa 17s ne 18s ngengxowa, Umbona obomvu
18s ne 21s, oxutyiweyo 17 ne 18s, omhlope 17s
ne 18s ngengxowa, Umgubo wombona omhlope
16s ne 17s, owobomvu 16s ne 17s nga 203
eponti, lhabile 18s ne 20s ngengxowa,
Amatswele 16s ne 20s ngengxowa, Itapile 8s ne
19s ngengxowa, Ingqolowa 24s ne 26s
ngengxowa, Ibhotolo entsha 1/6 ne 1/9,
elilandela 1/3 ne 1/6 ngeponti, Amaqanda 1/6 ne
20/ idezini, Amadada 3/ ne 3/6 lilinye, Inkuku
1/6 ne 2/3 inye, lkwakwini 6s ne 10s inye,
Ityuwa 4s 6d ne 5s 6d ngengxowa, Ikalika 4s 6d
ne 5s 6d ngengxowa.

AMAGAMA, AMAGAMA !—Amagama evoti
ye Palamente mangene kwi Felkornet
pambi ko 14 July.

Ulandipasi.

E GCUWA.

Ngo Mggqibelo ibiyintlanganiso enkulu

omzi nemantyi. Imantyi ixele pambi
Kwebandla ukuba Ulandipasi ungene e
Ngfglz(imakwe, nokuba seletyutye waza
kufikelela ezantsi kwesika Sibonda u
Mtebele, kufupi nomda wase Gcuwa,
nokuba igqira letu u Many! liti loyisiwe,
lisicebisa ukuba masitate- icebo lika
Gqira Soga, sigapule singekafiki isifo.

U CAPTAIN VELDTMAN

wati madoda ndoyisekile namhlanje, kuba
kwamfa isifo safika e Nggamakwe, imizi
iakona yangewenga yaza kufihla pakati

wetu, kuzele inkomo zalempi yase
Nggamakwe, ngoko masingazibambezeli,
masivume ukuba u Ggira u Soga enze iyeza
agapule inkomo zetu. Amadoda atete emva
koko ngo Messrs. Ntlabati, Booi Habe, Levis,
Qubudela, Nkata, Gcume, namanye,
eqoshelisa ukuba iyeza malenziwe msinya,
amagqira eze kuqapula. Yavunywa kakuhle
yonke into.

AMA GCALEKA.

Izikulu zase Qora lika Maki beziko, onyana
bake bobatatu, namapakati amakulu. Kwateta
into enkulu ka Maki, yati xa nina mzi wase
Gcuwa nigqibe kweli lizwi, nati mhla
sihlanganiswe yeyetu imantyi siyakuteta
oluhlobo.

INDLELA YOKUNGENA KWASO.

Ekuteteni kuka Mantyi kokuqala ubecaze
ukuba  esisifo  sihamba  nangomoya,
nangabantu abayidle kwenye indawo inyama
kezinkomo. Imbodlelo ebomvu etywinwe nge
lote uke wasibonisa umantyi, wati ingati
ikeyavulwa apa zingafa zonke ezinkomo zeli
letu. Kusisimanga ukuza kwaso, akukacanwa.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i Pain Paint
ka MOULTON inoku Kupilisa? Akuko ntlungu ingena

kuy-nashumi  amabini.  Ipilisa  ingganggamba
yamatambo, intlungu enkulu, ntloko ebuhlungu, 1zinyo
elibuhlungu  ikuruneka, ukwenzakala — ukutsha,

ikukohlela kwane ngqele. Eliyeza likulu isetyenziswa
lpamdle nanga pakati iya kudambisa ukudumba,
i

ngap 4 pakall 1ya
lipiisa ezintlungwini, Litengiswa nge Is 64., nge



IPALAMENTE.

UMTETO WELAMA MPONDO.

Kwepelileyo besiﬁqibele ngenteto ende,
entle, yobuciko, a Mr. Merriman
ngalomteto wokufumane umntu aqu-
tyulwe aban{jwe akuranelwa. Sisaquba kwa
inteto zalombla : —

U Mr. THOMPSON ute ungaangahla-
ngula inteto ezenziwe lilungu -elibeke-
kileyo. Yena (Mr. Thompson? wayeko mhla
u Mr. Rhodes wayencokola no Tengo-
Jabavu, akvvatetwa nelimdaka ngonyulo.
Into eyayixoxwa ngumteto wase Glen Grey.

M.SAUER ute kubonakala ukuba u
Rulumente ebenga wutabatele ngqalelo
lomteto, kuba nantsi lendawo ingeniswa
sakuse Komiti Lonto ixela ukuba u
Rulumente ebengatande kwenza mteto unje.
Sekuko kwatiwa ngalomteto u Ralishiwe
ngeyeba wabanjwa, kanti lendawo ibingayi
kupa.telela ku Ralishiwe kuba akakoua
Eesheya kwe Nciba. Ngemiteto eseyiko u

ulumente ebenalo ituba lokumbamba
ngapambili  kokuba i
yokwenjenjalo.  Into
elibekekileyo lase Famaqualand (Mr.
Merriman) iyinene, ukwakwelo naye.
Ukuba kumiswe umteto nokuba unjanina
ubungozi, uziva ukuba anganyanzeleka
ukuwuxasa. Sisizatu eso sokuba ku-
ngenziwa miteto yovelisa ubutshaba pakati
kwe Koloni ne Pesheya, kuba yena akangi
bangaza kubalekelwa ku- malungelo abo.
Makunga kaulezwa ukungenisa imiteto
epatelele enkululekweni yesiqu somutu.
Malunga no Sigcau, u Lord Watson
wakwela kwakwisiﬁwebo se Nkundia yetu
sokuti u Sigcau akabanjwanga ngamteto.
Into eyatetwa ngu Lord Watson wayeteta
ukuti ukuba Ipalamente yeli imnike u
Rulumente amagunya angangala
awasebenzisileyo, lonto ingafuneka
ikangelwe ngu Rulumente wa Pesheya.
Lonto ke iteta ukuti mhlaumbi Ikomkulu le
Nkosazana lingade liye nase kuwubuyiseni
umteto ololnhlobo; kwaye ke kungelunge
nto xa kulapo. Lento bat}utyelwa kugfo
ayiﬁ/iyo yelungelo le Koloni. Inkundla
Enkulu Yamatyala e Koloni seyitshilo ukuti
imiteto yokohlwaya °ntu abanjalo iko
Eesheya kwela, Ijaji zqgkangela ukuba
uqutywe kakuhle umteto kungaketwa
buso. Akukonto ike yonakala e Koloni ngo-

abe  nengcinga
etetwe  lilungu

kungabiko kwamagunya angangala
bawafunayo. Ewe baninzi Abantsundu
kungade kutiwe

{)esheya kwe Nciba,
omteto uyafuneka kona, kodwa ke asiko
isizatu sokuba umteto umiswe kwenye
indawo, ungabiko kwezinye. Bangati beke
bawumisa umteto onje- ngalo
awungesebenzi kokwake yena ukubona,
enye into awungeteti kaku- hle ngabo.
Kwakulo mcimbi ka Sigcau mabakumbule
ukuba ngomnyaka we 1894 walinikela
nl%oxolo elake kwi Koloni; kanjalo
ukukululwa kuka Sigcau akwenzakalieanga
mntu. Kwabonakalisa ukuba unako ukuya
kwi Nkundla ya Pesheya afumane ubulu-
ngisa kuyo; lonto ke ibabonisa Aba-
ntsundu ukuba into ayikona ezikalini
kupela. Sezibonakele ngokwaneleyo ingozi
zokumisa umteto ngompokotshela
wenlshumayelo, kulusizi xa kuqutywa
ngalendlela. Angati umntu eke wabanjwa
ngeligunya linje, wacela ukuba akululwe,
waza u  Rulumente wati lomntu
uyakwenzakalisa  abantu  akukululwa,
bangaba ngokwenjenjalo Inkundla Enkulu
Yamatyala bayibeke kwindawo engazange
ibeckwe  kuyo  nakulipina  ilizwe—
yokuxakeka,  ingabi nako ukwenza
ubulungisa kubantu.

U Sir JAMES SIVEWRIGHT ute
akakolwa ukuba lendawd yoba nengozi
engangokuba esitsho amalungu abeke-
kileyo, elase Namaqualand nelase Alvani.

Lendawo itelwengobluumko, namazwi
abekwe  kakuhle,  kanjako  ayityabe
ngangoko amalungu abekekileyo

ebengatanda kunjalo, kodwa ke yanele
ukulumkela okungekehli. Ke kwatiwa
yinina ukuba lendawo ingabopi bonke
ngabande nye; kodwa makukunjulwe ukuba
pesheya kwe Nciba naseba Tenjini baninzi

abautsundu _abangamagabavu, yaye ke
lendawo  ilungiselwe  kanye inkosi
ezicamanga ukulwa no Rulumente.

Liyavuma lonke ilizwe ukuba ngokubanjwa
kuka Sigcau kwanqandeka imfazwe yaba-
ntsundu. Yena ukolwa ukuba kukubanjwa,
asikuko kukululwa kuka Sigcau
okwasebenza uluto. Ewe umteto wa
Pesheya kwe Nciba uko, kuloko ungene
kade, sekubulewe abamhlope abanexabiso.
lento efunekayo yimvume kwangoku,
yokuba kutintelwe yonke into enjalo
ubungozi. Bayenza beyiqondile lendawo.
Kweli kutiwa lento yobanga ingxabano ne
Komkulu le Nkosazana, yena ucinga ukuba
linga- ti elo Komkulu liyiqondile imeko
abakuyo abamhlope base South Africa
lizekelele ukubagiba ngokwenza umteto
onje. Lendawo iteta ukuti boba nelungelo
lokubamba inkosi entsundu— nomhlope
okohlakeleyo—xa  kwazekayo  ukuba
abobantu baceba ukuvukela umbuso.

U Mr. MERRIMAN: Iko imiteto
okohlwaya abobantu, ya Pesheya kwe

ciba.
U Sir JAMES SIVEWRIGHT: U Sigcau

wabanjwangalomteto wa Pesheya kwe
Nciba; sati  sinalo  njalo  igunya
lacukucezwa.

U Mr. MERRIMAN walate ukuba u
Sigcau akazange abanjwe ngamteto,
kwasuke  kwakutshwa = umpokotshela
wentshumayelo. Yenye yendawo eza-

mtetelelayo Ie yokuba ngewaye banjwe
ngomteto.

U Sir J. SIVEWRIGHT ute akayiva
lendawo licasa yona ilungu lase Nama-
qualand. Yena ute kufanele ukubako igunya
lokubamba umntu, nokuba linjanina ibala,
xa kuko izizatu ezihle zokuxela ukuba
uzama ukuvukelana nombuso. Xa lomteto
upunyeziweyo kopela ukubanekwa kwe
igunya lo Rulumente, kuba lobako igunya
okubamba umntu onjalo ngentsbumayelo.
Akacingi kuti loggqitiswa, engatsho nokuti
kobako ngxokozelo ne Komkulu.

U Mr. FROST ute uyavumelana nale
ndawo ingeniswayo. Ukuba u Rulumente
waye negunya elinjengeli lifunwa ngoku,
ngewaye banjwe ngapand’e kwenkatazo u
Langalibalele. Malunga nentlangano ka Mr.
Rhodes no Tengo Jabavu babeteta ngomteto
wasa Glen Grey, yena (Mr. Frost) wayeko,
akuza- nge kutetwe nto ngonyulo oluzayo.

U Mr. BEARD ute nangani anjenge-
lungu lase Namaqualand ukungwenela
ukuba Ipalamente ibe nelungelo lokwe- nza
imiteto ngokutanda, noko uyatemba ukuba
Iruluneli ayisokuze ivume umteto onje
ukucasana nesona siseko sobulungisa bama
Ngesi. Eligunya liza km.ikwa Umbuso
ligabadele, kunjalonje yintsomi ukuti i
Jubili ye Nkosazana bayikumbuze ngomteto
onje, wokupelisa inkululeko yabantu be
Nkosazana abaninzi.

U Mr. DOUGLASS ute kuko izinto
ezitile kwelilizwe ezilungelwe yimiteto
etile. Ulaulo Iwa Peshrya alungewu-
mangali lo mteto xa beluyazi eyona nto
kuyiyo n]%aneno ?1pa, lungapiki nabantu
abatshele kwimfnndiso ezitile.

U Mr. WARREN ute xa umntu j
omhlope abanjwe exbkonxa abantsundu
ukuba balwe, kungaba kuze kwalunga nto.
Yona into yoku%a kutiwe mh'au- mbi
an%abanj wa nomhlope likusi kodwa,
kufunwa ukuvusa ubuhlanga e Bandla.

U Mr. TAMPLIN ute uyicasile le-
ndawo. Ute umteto lo awuyelelene ne Jubili.
Lomteto uxakanisa inkululeko yomntu,
angati u Rulumente wase Pretoria eke
wenza umteto onje, angaba wapule
umnqopiso wase London. Ayifuneki
lendawo, ukuba iyatunecka mayingabi se
Transkei kodwa. Esinye isizatu sokuyicasa
kwake sesokuba icasene kanye nesigwebo
se Nkundia Enkulu, esaqokelwa li Bhunga
Elikulu,

U Mr, PEARSON ute mayipele le-

U Sir J. SIVEWRIGHT ute ayipgpbi
nakupuma i Palamente ngolwesi Ne. : Yena
uti makuaotwe ngalendawo, kuba ' umteto
wentshumaye o kufuneka umiselwe
pesheya kw« Nciba.

U Mr. LE ROEX ute mayingolulwa
ingxoxo, zininzi ezinye izinto izibalule-ke
ngapezu kwayo zokuxoxwa.

8 Mr. MERRIMAN ute akaboni ukuba
ilungu elateta amaxpsha alikulu ngo mteto
we Bula, litikwamanye angapezu kwalo
adla ixesha. Lomcimgi ngowona mkulu,
ode wacukumisa
I ingcambu zenkululeko.

U Mr. HUTTON ute Umpatiswa Lu-
limo ngeyembambe u Ralishwe oko waye
sicenge.

U Mr. FAURE: Ilungu elibekekileyo
liyellgosisa.

Mr. HUTTON ute uginiseke eku- beni
lomteto uya kubuyiswa e Ngilane xa unayo
lendawo.

U Mr. HAY ute asikeva zwi lo Mcazi-
Mteto. Kunganina ukuba kwahlulwe pakati
kwabamhlope aba}})esheya kwe Nciba
nabangla\l/?onoshono ?

U r. MOLTENO ute ukumbula
inkululeko  eyayilwelwa ngoninakulu.
Uyayipika into yokuba lomteto uyafuneka.
Umteto  onje  awufuneki ~ nganto,
makulungiswe okoyo. Akatandabuzi ukuba
ngexa lokubanjwa kuka Sigcau kuko
amalungu o Rulumente weloxesha
awayenga kungaliwa ukuze azoze umhlaba
kaSigcau. Bangatinina u President Kruger
eke wenza umteto okwanje kwabamhloEe
kweliya lake? Lomteto awufaai, nenteto ka
Mr. Rhodes e Kapa mhla wafika, mhla wati
abamhlope mabalingano ngamalu- ngelo
kususe ngasentla kuse ngezantsi kwe
Zambezi. Umchazi-mteto akake- nzi zwi
ngalendawo, ngokoke makabe uyicasile.

UMONGAMELI ute lendawo mayifa-

kwena, kwabonakala bebanzi abayifu-
nayo.
kib Mr. MERRIMAN ute mababona-
ale.
Abatiewe . ... 39
» HAYl i, 12
Yafakwa ke.

Amagama abati ewe ngala (39): Messrs.
Crosbie, Dempcrs, De Villiers, D. C. de
Waal, P. de Waal, D. N de Wet, Douglass,
J. P. du Plessis, Du Toit, Faure, Frost,
Immelman, Krige, Le Roex, Logan, Louw,
Luttig, D. J. Marais, Norton, Pearson,
Rautenbach, Robertson, Ryan,
Schennbrucker, Sivewright, Smartt, Smith,
Theron, Thompson, Van der Walt, Van
Heerden, Van Wyk, Warren, Weeber,
Wege, Wolfaardt, and Wood.

babali: Mr. Haarhoff and Dr. Vanes.

Abati hayi (12): Messrs. Beaid, P. S. de
Wet, A. S. du Plessis, Hay, Holtz- hausen,
Hutton, J. T. Molteno, Sauer, Tamplin, and
Van Zyl.

Ababali: Messrs. Tamplin and J. C.
Molteno.

U Mr. MERRIMAN ute ebengalindele
ukuti lendawo yohaujiswa. uqaleni
kwale Palamente kuninzi okutetwenga-
malungelo abamhlope e Transvaal, kodwa
lo umteto upindwe kalishumi ukukohlakala
kunowase Transvaal wa- bahambi. Kupina
ukunyaniseka apo?

U Mr. J. C. MOLTENO ute ngomteto
abanyuli bake bahlutwe inkululeko
abanayo abezinye indawo kwelama Ngesi
lonke.

U Colonel SCHERMBRUCKER ute
ilungu elibekekileyo lase Namaqualand
(Mr. Merriman) labamba inkosi yakwa
Ng%ika ngapandle kwesizatu oko lali- pete.

Mr. THERON ute Ibonti yona iti apo
sukuba ontsundu nomhlope befana
ngenkohlakalo, mabafakwe kunye eto-
longweni. Amadoda amabini o Sampson no
Davies akazartlﬁg atetelelwe 1i Komkulu.

U Mr. SAUER ute abo babini babenga
banjwe ngantshumayelo, babanjwa ngo-
myalelo we Nkundla. Amalungu e Ligi
akade engxongxota ngfzise Transvaal
nangrt evotela lomteto namhla.
Kubonakala ukuba yayilucuku kupela.
(Kwadunywa

U Mr. TAMPLIN ute malilumke
Ibandla lingazq bxi ngokwenza lomteto.

U Mr. A. S. Du PLESSIS ute yena uluvo
Iwake ngalento ibubulungisa bumbanga
ukuba acase umteto onika igunya kumntu
omnye, lokuba apose umntu etolongweni
akutanda. Angaxalaba eke wayakuhlala e
Elliot nase Maclear.

Wamkelwa umteto, wafundwa okwe-
sitatu, wapunyezwa.

AMAGAMA, AMAGAMA! - Amagama e-
voti Ke Palamente mangene kwi Fel- kornet
pambi ko 14 July.

Umpanga N\a ?{ev. C. Theobald.

Lo mfundisi ube ngowabamhlope e
Bloemfontein ekwangameie nontsundu,
engasokuze abeko oyakufana naye
kwabamhlope, ngokukolisa untsundu.
Ibiyindoda emoya mhle kunene nopo-
lileyo, esikolwayo ukuba bebenje bonke
nﬁezin§eko ne Tiyopiya pakati kontsu-
ndu. Ibingumfo ekubonakalayo ukuba
usisicaka se Nkosi pakati kwezimvu zayo.
Ulishiyile eli limiweyo esiya ekaya kwelo
lipczulu endlwini ka yise nelabo bonke
abayivumayo lendlela. Umzi ulila esirara
ngalendoda, uvelana kwa nomhlolokazi
kunye nenkedama. Ufihlwe nge Sabata, 13
June, inkonzo ya}/i%_etwe yi chairman yesi
Sigingata u Rev. J. Thompson, M.A., wase
Kimberley, encediswa ngo Revs. F. Lowe
(Johannesburg), C. Escritt (Bloemfontein),
wapuma wonke umzi uku- mpeleka.—T.
M. MAPIKELA.

AMAGAMA, AMAGAMA!—Amagama e*
voti ye Palamente mangene kwi Feb kornet
pambi ko 14 July.

Bloemfontein.
Into enzima kuba sivalelwe tina ba-
ntsundu  ngenxa _ yalo  Landipasi,

nowa- ,bantu nke wafika nzima, watsho ku
mfundisi u Rev. D. T. Matsepe Vwakubi
esixekweni, ampulu ukuba asishiye.
Kunzima ke emzini oka Matsepe singa- ti
Inkosi yebze ngenceba wohle abuye
awuqale umsebenzi wake.

IBI NGUMTSHATO womfundisi
wase Johannesburg nento- mbi yalapa u
Miss M. Mpara obeyi titshalakazi ixesha
leminyaka emitatu. Intombi ebizolile,
inesimilo, umzi ubelu- sizi ukulahlekelwa
yile ntombi; yinto- mbi yamazibulo yomfi
owafela esebe- nzela Inkosi uyise wayo u
Mr. Mpara, eshumayela i Gospile. Utshate
wemka nowakwake, ngaba wena Rev. J. A.
Motlaping. Nditeta nje namhla use Rautini
kwa  Mr. Motlaping. Umzi ute
wamnqwenelela intlalo entle nobomi
obude u Mr. no Mrs. Motlaping.

AMAGAMA, AMAGAMA!—Amagama e-
voti ye Palamente mangenne kwi Fel-
kornet pambi ko 14 July.

Abazalikazi ababantwana bakatazwa yingqele,
nonkonkoshe. boba bayatvapa beke balesa inteto ka
Dr. R. E. Robey, wase Olney, Alo., ngalomcimbi. Uti:
“ Knminyaka sisebenzisa iyeza lokohlokohlo lika
Ohamberlain, sisoloko sinalo endlwini. Lazelwa ukuba
liyazinyanga inggele nokohlokoblo kolwani usapo.”
Litengiswa n<>o0 R. Lumsden and Co., e Qonce.

Abantu abazisu zikatazayo bovuyiswa kukuva
amava ka Wm. H. Penn, isandla esikulu sakwa loliwe e
Desmoines, Iowa, obhala esiti “ Kuluvuyo kum
ukungqi- na iyeza lika Chamberlain lenyongo,
noxaxazo, Ndipetwe iminvaka yamibini sisisu,
ndimana ndiqutyulwa yinto esi- kayo esiswini nase
matunjini, Itaino elinye namabini eliyeza alike
lingancedi. Litengiswa ngo R. Lumsden and Co,, ¢
Qonce,

Abantu Ngabantu.

UMBULELO.
MHELI WE Mvn NELISO Lomzi—Yamkela
lombulelo wam, andizenzi udityalwa zizigamo

zckuzamela kwako intlanga zakowenu. Ndibulela
lomfanekiso ka ma wetu sonke—Inkosazana,
kwanemi- nye imifanekiso ne Almanaki ohlala usipa
amabbaso eziziuto ; saye tina bamkeli bale Mvo
singenamigudu siyenzayo ukuyixasa. Ke
ngamatutshane nditi indoda ezilablela ngenxa
yendanga za- kowayo ayizinue ibongwe, nditi ke twala
ngganga ka Jabavu imagxa makulu, kuba indoda
iduma mhla isiteleyo, kuya kubanjalo kuwe. Eyesibini
indawo endiyibuieiayo, ngumzi waba Tembu, kuba
wena ilizwi lentlaba inkosi ulamkela kwa oko; nditsho
kuba usiti wakuwuhlabela umkosi uzame kwa oko
utume izitunywa. Ibambo yenu ibendlela-ntle, otnabini
lamagela, naza nema kakuhle kanye pambi kwe Nkulu
Yombuso kunye ilezinye izilanli. Ngokoke
kuyimfanelo yetu ukuba siwubulele umsebenzi omhle
kangaka; ngazwinye onke amadoda namadodana
azamela umzi wonke, ngapandle kwekweie naxa
ndingekabi natuba namhianje lokubakila amagama
awo. Make ndisitele balesi ok wa namhla.

Ndim, J.M, M.
Kingwilliamstown, June 30, 1897.
ITITSHALA EZINTSUNDU.
MNUMZETU,—Ndivuyiswa kukuba si-

ngekahlukani nomhlobo warn u S.M.J, kwizimvo zetu
nakuba sekulixeshasinga siteti ngalomcimbi we
titshala, bese ndisoyika ndisiti makabe selengene kule
nqubela intsha yabantsundu yemfundo epakamileyo
esingekayiboni; u’kutsho ke mna anditsho ukuti
ayisoze 1beko kuba andimprotiti, kodwa ke asinge
gplesilahle imbo yetu ngengaba ye Babeli. Ukutsho ke
mna nditmu Dr. Muir selesibonisile indlela yenqubo
etitshala lo ye “Course,” ke ngoko maz'qube ititsbala
msebenzi wnzo zingamana ziteta ama- bhongo
obneiko obungaxelinto apa epepeni, sozibiza tina
gokuba ngama Tamba ka Nongqause. Si sati tina
ebo elavela nabo Naugu, o Jonathan, eAliddle Drift,
lona ugekuqutywa ngalo zititsha- la. Zonke
tigingata ngezihlangana nga- londlela, ziyafundisana
tuii, ezazi umkondo otile ebutitshaleni bazo zifu
dise ezinye ngawo, zimana ziya kutatela kwinqubo ye
Course” eyayise Lovedale ; kanti aziyekanga
kumaua zikuta- zana ngenqubo yo Mbloli Zikolo
mana ejikeleza kuzo. Lonto ke isiqarno sayo
ubekuhle kwezinye ititshala akuflka u Mbloli nezibe
pezenzakele kwinto ezazingazazi, kuba lento
kuhlangana ngomsebenzi enihambisa wona ninikane
macebo ngawo, knlnnge ngapezu kwe mfundo eninzi
indiniso kumniniyo, Ukutsho ko nditi mna
dikangele kuza kulahlekwa ngapezu koku
cabantsundu xa nje kuqutywa amabongo kuyekwe
ungelo.  Ndifuna  ongandipondulayo  ndoba
dimlungele. Ndim,
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UMCIMBI OBUHLUNGU.

NKOSI YAM, — Ndixolele, ngalendawo ndifuna
kukukataza ngayo, sekumzuzu imana ukundikataza,
dingake nabanye bangayiva lenkatazo. Into yile mzi
akowetu, niyabona umzi ufundisile kakulu abafana,
bauye base bufundisini e Lovedale nase Lesseyton.
manye amadodana zingcungela zetitshala, amanye
gatnanene odidi olupambili, ingca- pepe. Umbuzo ke
bazali,” lamadodana aza kubafumana pina abafazi?
apina abafazi balamadodana ? Ngumbuzo lowo, kubt
ufuneka abafazi abanje ngabelu- ngukazi ukukwazi
kupata into zabo, kwa nezindlu zabo, yaye lonto
ubelu- ngukazi isisitete (inherited tendency)
eyifundiswa kwa sekaya. Nditi kona ndakungena
kucingeni ngeqela elinga- bafundisi ndibe lusizi.
yabona ke kwezakowetu intombi azifundiswa kwa
emakaya, ngapandle kokufundiswa ukwambata ityali
zititsbalakazi, zayeke zifana nqwa netitshala
riugamadoda kuba naze zizipatisa kwamadoda,
keke endlwini ibe ngamadoda otnabini, Nditi
dakukangela ezidolopini ndifike ndixakwe konkena,
vikwazi nokntunga zitungelwa zi Dress Alakers, ziti
hku- tshata zisuke zilinganise abelungukazi bazo,
fune uezicaka, uti owona msebenzi mkulu ibe
alinga ukutshonisa indoda. Ukutsho ke lamadodana
undi- leyo bapina abafazi bawo. Ndake ndeva elinye
ene elibalulekiieyo iilila esirara lisiti, umfazi warn
inyaka ingama- shumi mahlanu emya kwempucuko
0 years behind time), watsho ndamlilisn. Ndeva
inye inene lisiti, ndazenza andisena kunceda, ukuba
dandinale ngqondo ndinayo ngoku ngendenza enye
to. Ukutsho ke bazali bapina abafazi bala madodana
funda eClaikebury, Blythswood, St. Matthews,
ovedale, nase Healdtown? Lomcimbi ngumcimb olu-
zi kote wawuqwalasela njengam lo, kuba ababantu
amgangatweni mnye, kuza kutiwanina = ke?
ibalungiselele zipina intombi, nokuba kuza
botshwa amaxonya, kuqutywe ipuludyas.—Ndim
xakekileyo,
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SOKADALA.

ITITSHALA EZINTSUNDU.

NKOSI YAM MHLELL—Wa betu 1 Angatsho um-
hosa sakuba kuko nto ate manga ukuba yotinina
ulungiswa njengokuba isonakala nje. Ndisenjenje
e ndindululwa kukubona isaziso so “ Manyano
gemfundo,” endite ndisafnda sona ndapandlwa
enye inteto engo “ Paso Lwezitandati,” nenge “
itshala Ezintsundu.” Lento ite yakuba nje yandizekis’
inva ukucinga, ndakumbula inteto ezikade ziwiswa
vatnanene kuie nkuudla yepepa malunga netitshala
c- ntlanganiso yazo. Wonke ondaziyo uyazi ukuba
idititshala—obengazi m kazi. Into endiyiyo ndise
boniselweni, ndibonele ukugalelana kwetitshala, zo-

a, ide isuka enye isiti ezinye zingu- mququ.
dimkangele oka Gudnla esuka eculutnaca etabalaza
ezu kwentlanganiso ye N.E.A. nje; kwada kwati qata
m ilizwi ati Umpostile masinga kaulezi ukuteta;
wabonakala emhlotsheni ukuba abape’ile abantu
bkuvutela amaxilongo pambi kweziqu zabo, aba-
genako ukuteta kakuhle ngento eye- nziwa ngomnye
mntu xa bona bange- kuyo. Abantu abanjalo oko
ckusemiwe bebenegatna labo, kanjalo bekutunywa ab
ana ukuba babakape.

Ndimkangele oka Majombozi esiti nje makucelwe i
ourse ku Dr. Muir, etiyu- kutywa ngoka Labase.
cwangumko- ndo mnye lo nalowa ka Gudula, kuba xa
ka Labase angayaziyo i “Free Course” ngeyeyekela o
fajombozi angateti yena kwinto angayaziyo.
diyatnva u S. M. J.—engendimbiza ngokwase kaya
h bendilazi igama lake—esiti nje kwati kwati ixesha
ikafiki. Ixesha ngekukade latikayo, libanjezelwe nini
poku- nga kotani, ugokunga funqulani, ngokuti
mnye xa ayiqondayo into angaba hla- ngabezi
banye. Isati nje indodana yakoyiswa engxoxweni,
e.” isuka ikwina imka, isuka Kwiziko obase kulo
mzi, iye kwenza owayo umlilwana otengisa
pambusa sentlanganiso yasema Gqunukwebeni
etitshala, abuyikuze bups e ubuquqti, into engapaya
psuke kuvilape nabebe ngenguwo umququ. Neceto
lika Alajombozi beliya kuba ite x1 belixoxwe
yintlanganiso yetitshala zidibene. Oku ititshala zetu
z|ngeka dibani ngomoya, oko ije iyileyo itsaleia kwela-
yp icala, kuya kuhlala kuzaliseka izwi eliti:
Ubukurnkani obahluleleneyo abumi. Ndisiti nje ixesha
ngekukade latikayo, nditsho ngokuba kudala kwab de
intlanganiso yetitshala, ebifuda inesidima, kute ngqu
kpkuhle kuti besibona silusapo. Kwagqala ukonakala
mhla ifute layo labohla, ngesizatu sokusuke iyileyo
inga- vnmi ukudibana nezinye. Xa nditshoyo ke,
umntu oti ixesha alikafiki, nqwa nomntu olindele
ukubona ubukumkani buka Tixo ngafnehlo, ekutiwa
ngumni- nibo nabo ngapakati kwenu. Kakade
singavumani nje asiyi kuze sifeze nto. Ngumzi mnina
19 ungatetaniyo ngamace-bo ? Umlilo uti ukuze
ufudumeze zibe izikuni zikwezelwe zahlanganiswa.
Nenkomo ngokwazo zikotana nje tina kunanina ukuba
sjngakotani? Kunaniua ukuba singabunyamezeli
upudenge benxenye yamawetu, lento sesisiti
apgumququ? Lambhla ititshda yako yakufundisa i
afldition kute-lili, ngewupina ukuba yay1 kuncame yati
upgumququ ? Intlanganiso yetitshala mayiyiwe nga-
madodana nentombi zemfundo. Besisaziwa oko ibimi
ukuba singumzi ; azingeti na kanti ezi Course
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njzivinjwa nje kubonwa lodasalabe nihlabana
njtyudana ngokwenkunzi zegusha? Hlanganani,
buyelanani, manyanani, bumbanani, kotanani,

tg¢tanani, nyamezelanani, visisanani, nitung’ ina ukuze
njngangenwa zizandla. Sonitelela nati bangezo titshala
sakubona ukubambana kwenu ngezandla, kungenje
ngabafundayo, kuloko njengaba fundisayo. Ncincilili.
—+Owenu,

OBULALEKAYO.

AMAGAMA, AMAGAMA |—Amagama evoti
ye Palamente mangene kwi Felkornet
pambi ko J4 July.

E TAMADA NAKWA SAMA.

Ndiseko mna Cofumncono, ndisaujo-
ngile umzi, ndaye ndiaapefumla pezu
kweliﬁada lika Adam; ndite ngokuva
ngomhlobo wain ose Skapu (Tarkastad
ngendawo zobubom ezisoloko zisentlizi-
yweni ndenjenjeya ndikwele ku

“ Bhala ka dudu

Lentaka intsikizi inombefu, Kodwa hayi

ukulila kw’ayo Xa isedotyoni.

Umti ndomile

Kanti ndiluhlaza.

Ududa batyabatyeke

Inkabi ka Nondie udade -wetu.”
Ndifike ikepu liyambatisile Inkoukobqg
kwabonakala ukuba mandibuye. Ndicelg
indawo emzini otile, hai bavuma kuhle, intg
ete yambi encokweni, kute sakuti relekeqe
ukutya sancokola, ute umnikazindlu kum
isapilana inkosikazi yako, ndite andikabi
nayo, wakuzi akalibala wati bendingazi
ukuba ulisoka n eDdingakuIE)anga indawqg
kuba nima- na ukuti nitya inkuku sakunipa
nku- tya, niti kwahomba unina nentombi—
nisibale ¢ MVENI; mandikuxelele mna
nizakulamba sesilumkile ngoku. Ndafana
ndabopa amaxonya, ndazimiselad
entlizyweni ukuba xa ubusoka bunjg
mandikwelele ngokutshetsha kubo.

—o—

Ndifike e Magqunukwebeni amadoda
engamakiyokiyo—wena wabona abatwa
bedikwe lityotam lobubende benyati, suka
adle Qwaba

amadoda angati intlabo.

ngazwinye.

Lo

Ubuza uti isizekabani yintonina kwe-
dini ? Kufike um Amelika oyi Baptist, bati
akacikozi  utaho  bazintsana  izintg
ezingenamsebeuzi, bona watsho wazi-
hluta ezabo ingqondo; amadoda aci+
ngelwa nguye wawati nqo ngempumlo
(poor souls). Izixatoto zamadoda uku- tiwa
nqo ngumntu ezingamaziyo, zite- mbe yena
kunabahlobo babo abadala. Qwaba
ngazwinye.

o

Uti kutiwa utinina kwedini ? Kutiwa uti
Baibile ingaka nje ukuba nkulu iteta ga
ngezizwe ezibini—ama Juda nabantu aba
Ntsundu. Ayiteti nto ngama Bastile nama
Grike, nabe Lungu, nama Roma naba
Hedeni. Kutiwa uti abantu abantsundu
baya- kohliswa abafundiswa, izikolg
ezinje- ngama Lovedale, nama Nxikwebe
nemi Twaku kuye zinjenge zikolo zemini;

ena uzakubenzela into yame- hlo, ng

aibile abayifundiswa, abape- hlelelwa

nokupehlelelwa bayakohliswa; utsho lomfg

e tyosinalala amadoda e Qinda, into

zonantsi seziduda ziqu- mana ukumlandela
—o—

Utinina kwedini! Nditi lento umntu
ontsundu okwenene akukabiko madoda
akucingwa nokucingwa ngonkabi, nam
ndingati kendeza-neyam iramente ndi+
ngapumelela. Kunjalonje bati baku- yiva
into sebesukela pezulu ukutiya abahlobg
babo, ngati kuyiwa kwa Mé)undu. Hai umz
ungena mbulef,o; itsho lendawo.

—0—

Utinina. kwedini! Ndigqgite kwa Sina.
andalahluia igqoboka ne qaba. Ndi- buze
kwixegokazi  leqaba  ukuba  upina
umnikazimzi oligqoboka? Lati uye ety
waleni. Ndite uyasela na ? Lati kuba enani,
udyojwe ntoni ? Ndati, hai, uyandoyisa
ukuba ube edyojw’e into  ngg
engafunyanwa emitayini. Qwaba, ngezw’
elinye.

o
Uti kwenzanina kwedini! Nditi i Tamarg
ne Tyeni liyafana ngesimilo,
Id. 1l d. r,1d:t;1d. Qwaba, ngezw’ elinye
o
Uti sitinina esisimanga kwedini! Kg
kwadibana amasinala namakaya nge
bbla,” adliwa amasinala ancama.

o
Nditi ngale mvula kuko ityalike eke
yawa icala lonke; noko andikuyibiza
ngagama. Ndibanika i notice ye Cawa
ezimbini, emva koko bobuye beve.

o

Nditi kuhle, knhle, imitshato iyalala,
ushukuma wonke umzi nokade ulele; ¢
France isoka lirafa £4 ngonyaka xa
lingapezu kwa 24 iminyaka ubudala. A
very good law.

o
Ibe mnandi i Dyibili kakulu.—COFU-
MNCONO.

AMAGAMA AMAGAMA I—Amagama evoti yg
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Rev. J. McLaren.

U Mr. McLaren, njengokuba etabatg
umsebenzi wokuhlola izikolo, uyifudu+
sele a;l)(a e Qonce intsapo yake. Kuluvuio
kuti ukuba noinfo ositunzi sinje ngesake
pakati komzi. Okwesake isiqu unduluke
ngolwesi Bini ngokuhlwa ukuya kudibana
no Dr. Muir e Kapa pambi kokuba awuqalg
umsebenzi.

Amanenekazi atile ase Westfield, Jnd., akupe ©
Ipepa Lamatikazana ” lashicilelwa yi Westfield News
ngomhla we 3 April, 1896. Elopepa lizele zizinto zoku:
nonelelwa ngamaukazaua, esite sabona lamazw
ombhaleli, awafakwa ngabahleli, ngoktibona ukubg
ateta ngomcimbi obalulekileyo kowabo : “Elonayezd
lilungileyo ehasheni nenggele, nokohlokoblo, endibd
nokulizuza  lelika  Chamberlain  lokohlokohlo
Alilingani ralimbi ngokuluuga ukuba ligeinwg
endlwini yomntu. Ndiliyaleza ndivoya.” Litengisw4
ngo R. Lumsden and Co., e Qonce.

U Mr. Z,J. 1. de Beer. Jr., wase Prince Albert, Capg
Colony, Africa, uti: “ Ndinoku liyaleza iyeza likq
Chamberlain lokudainbisa intlungu, ukuba lelong
lilungileyo  kw’atengiswayo.” Ubani  okatazwg
yinggangqambo yama- tambo, nokuba ngulekd
umgolo, na- ndawonina ebuhlungu emzimbeni. ma-+
kalili ige, akayi kubuya nganeno kokuti lelona yezd
lokuhlikihla lilungileyo ake walisebenzisa. Uninz
Iwabantu lutoma- lele kakulu ngenxa yokunceda
msinyane kweliycza. Litengiswa ngo R. Lumsden and
Co., abenzi bamayeza, e Qonce.

AMAGAMA AMAGAMA |—Amagam4
evoti ye  Palamete—mangene  kwi
Felkornet pambi ko 14 July.

Native Opinion & Guardian

THURSDAY, JULY 8TH, 1897.

THE WEEK.

MR. ROBERTSON, Civil Commissioner
and Resident Magistrate of Tarkastad, has
been transferred to Ladismith. Mr. H. M
Blakeway, of Namaqualand, has been
appointed to Tarka.

THE health of the troops engaged on the
Galishiwe pursuit is, we are sorry to learn,
far from satisfactory. A Tinies telegram
from Kuruman states that Private Madge
P.A.G., died from acute pneumonia. Small+
EX?X has broken out in camp. Corporal

right, of the Kaffrarian Rilles, ig
suffering from a mild attack of the disease.

WE welcome with pleasure the Rev. J
McLaren and his family, who have taken up
their residence in King- williamstown. For
nearly sixteen years Mr. McLaren has
administered with marked ability the
Blythswood institution, which he has
vacated to take Canon Woodrooffe’s place
as Inspector of Schools in the Transkei.

REV. W. WYNNE had a narrow escape at
Port Elizabeth (says the E. P. Herald. He
had gone off to the Tantallon Castle ' to
visit Rev. Evans Rowe, and on re, I turning
to the launch slipped between

The ship’s steps and the launch and fell in
the water. Assistance was promptl
rendered, and beyond a thorough wettin
Mr. Wynne, we are glad to state,suffere
no injury, being able to attend to the dutie
of the day.

WE have long since given up the Eas
London European community for thei
heartless dealings towards Natives a
evidenced by the town and location
regulations. It seems our Native friend
residing at the Port still entertaine
expectations of better times and things. Bui
from the letter we publish in this issue i
would seem they have experienced a ve
rude awakening. They will now enjoy thi
blessedness of him that ex- pectet
nothing.

AN esteemed correspondent at Bur
ghersdorp informs us that the Jubile
celebrations in that town were on a gran
scale. On Sunday at 2 p.m. a unite
Thanksgiving Service was held in th
Market Square. What was remark- aid
was the catholicity of feeling among all th
nationalities—the Native minister being o
the platform with the European ministers o
the town, and taking his turn. On Monday
all the School -children, without any
invidious distinction as to colour, received
medals, presented by the Mayor (Mr. Ju”es
Knight) at the hands of the Mayoress. The
event has served to establish good feeling
—a fit result of a good Queen’y
celebrations.

THE coloured man has been the subject
of legislation during the pi esent sitting of
the Transvaal Raad. The State Attorney
submitted in Art. 12 a definition of thg
words “coloured persons” as follows: —
“By coloured male” will be understood

reat hinderance of the people. They say
“ Our fathers are dead, we are ““ going to
ie ; our cattle are going to “ die, too. It
annot be helped,” But Rinderpest can be
elped, if people will only arouse
hemselves and act. It is somewhat re-
ssuring to say that since the foregoing was
enned accounts received show that our
eople are exhibiting a more yielding
isposition, and are disposed to act in
oncert with the authorities in the
ranskei. This is as it ought to be. If any
uccess is to be achieved all, Europeans
nd Natives, must move as one man; as this
s undoubtedly their one and only course. It
ould be a terrible calamity if the Fingoes,
ho have prospered so exceedingly in the
ranskei, were reduced to poverty again by
his fell scourge. The people in the
utterworth district have been heard
aying—" Let us wait till the disease “
ppears in our district before we “begin.”
We are glad to learn that better counsels
have since prevailed, for if they had waited
till then they stood to lose most of their
cattle. It takes twelve days from the time
that healthy beasts are infected with the
disease before their gall can be used for
inoculation purposes, and what ravages
will not the disease make in twelve days,
and the other days that will be lost in
oetting ready ?

Up till the time at which the foregoing
was written, the following facts held good:

“individuals of the coloured races of South

Africa and Coolies, Arabs, and Malays.’
The State Attorney explained that tha
clause should not be made generally
applicable to all the coloured races of thg
world, for in that case difficulties might
arise in respect to such civilised coloured
races as the Japanese and Chinese. The new
clause was passed.

IT is satisfactory to find, from what was
published in last week’s IMvVO, and private
correspondence shown us by Messrs
Campbell Brothers, that the treatment of
Native labourers is on the mend af
Koffyfontein, which has long borne 4
shady name in this respect. This, to a largg
extent, is owing to the light shed on the
situation by the Press, IMVO taking its faif
share of satisfaction at the result. We are al
—Mining Companies and friends of thd
Natives— desirous that Natives should
work. All the more reason everything
should be done to prevent injustice being
done them.

The Dire Calamity.

HpHE Transkei is threatened with n 4
terrible calamity in the advance of
Rinderpest, and if the proper steps are not
taken to avert it, the calamity is likely to
approach in magnitude to the great Cattlg
Killing disaster of forty years ago. The
friends of the people are doing all they can
to avert it, and it occurs to us that a strong
warning in IMVO might be the means of
saving the lives of many thousands of cattld
and averting much distress. We shal

‘lendeavour to put the position before out

readers in a word or two. The disease at
Nggamakwe is spreading very rapidly, like
fire in rank grass. When this .article was
written four locations were affected —
those of QONGO, MAQUTELA, MZOLWA
and SHO- SHA—all in the north-east corner
of Nggamakwe district. The most re-
prehensible thing about the whole affair is
that people are spreading the infection by
carrying the diseased meat about. Thd
disease had been in the first herd for somg
time before it was reported to the
Magistrate. The people around are sg
fatuous, so lazy, and so sodden with Kafi
beer, that they will not even keep their
cattle back from the infected area, buf
allow them to roam about freely. When thad
Magistrate called a meeting of the people
of the Nomaheya location, to tell them
about the steps to be taken, he found only 4
beer drink. Now, this is not creditable to the
people and to the Government that permits
it. But we have to reap the fruit of past
neglect in this respect.

As every- person conversant Avith tha
disease is well aware, the only means by
which it can be successfully combated is by
inoculation. This inoculation must take
place before the disease arrives in a herd. I
is useless after the disease has oncg
appeared. The gall for inoculation
purposes, if taken from animals that have
died of the disease, is very small in quantity
and seldom of the right quality. Veterinary
Surgeon SOGA is finding great difficulty in
getting even a little. To procure gall of
proper quality and in sufficient quantity it
is necessary to infect a certain percentagd
—four per cent.—of healthy cattle with
the disease, then on the proper day to kil
these and inoculate the rest of of the cattle

Cattle contributed for culture purposes
120, instead of the 2,000 or so required
to supply gall for inoculating the 50,000
head in the Ngqamakwe district. The great
point was the fact of the people not
wanting their cattle inoculated, not
realizing that it is their only hope. The
number of cattle then dead of the disease
was over 150. In the first herd of 58 cattle
attacked, only two had survived. So
sweeping are the effects of the visitation.
Our people elsewhere should be warned by
these facts.

The Transkei and India.

FT HE Diamond Fields Advertiser 1 has
been laudably engaged in an interesting
inquiry, as to whether the British
Government has ever resorted to the
drastic and and Draconian law, such as has
been passed by the Cape Parliament, at the
nstance of Mr. RHODES, whereby people
in the Native teiTitories may be
imprisoned on suspicion and without trial
for ever, if need be. The British
Government has had to deal with a thorny
guestion in the government of the wily and
fanatical natives of India, who have
conspired to upset the Government more
than twice, thrice, or probably four times.
And it certainly is an interesting question
whether they have had to resort to the
desparate proposals just enacted by the
Cape Parliament under panic. The results
are particularly satisfactory to friends of
right and justice, and are embodied iu the
following culled from the columns of our
Diamond Fields contemporary :—

We made reference the other day to the
Pondoland Laws Bill, under which the
Government has power to order the
arrest of any person in the Transkei
and Pondoland who is suspected of
harbouring rebellious designs. By this
Bill Native chiefs can be imprisoned
and kept in prison three months
without trial. Since then, by the
kindness of an Anglo-Indian, we have
been able to decide a point of
considerable importance in
connection with this question. It
appears that the Government iu India
has no such power over the native
races. No stronger argument could be
brought to bear against the Bill than
this. If such power is found
unnecessary against the wily Asiatic,
it should certainly not find a place in
our legislative enactments against our
Kafirs, whose actions in rebellion are
at least open. Our informant tells us
that not only is this the case in India,
but recalls to recollection the famous
case of “Patna” Taylor, who was a
Commissioner in the district of Patna
at the time of the Mutiny. There were
certain natives who were suspected of
being “ Wahabees.” Many authorities
were convinced that these people
were among the prime movers in the
Mutiny. Mr. Taylor arrested and
imprisoned them on suspicion.
Although this took place at such a
critical period, his action was
disallowed and he found it expedient
to resign bis appointment. We repeat
that no stronger argument could be
found against this Bill, and we
sincerely hope Mr. Merriman and
others who are working in this matter
will not rest until the measure is
disallowed by the Queen.

from their gall. The very successful resultRev W. J. B. Moir. M.A
. W. J. b. , VLA,

that have followed this inoculation, when
performed in time, were given in these
columns some three issues back. Still mord
recent cases tell the same tale, even morg
eloquently. All this was luminously
explained explained to a meeting of thg
Headmen and people by the Resident
Magistrate and Mr. FESTIRE SOGA at 4
meeting held at Ngqamakwe some time
back. They were informed that kraals had
been made—one for receiving the cattle
that were to be infected with the disease

another, two miles away, in which thd
cattle were to be inoculated with the
gall.from these—and they were urged tqg
send their four per cent. Avithout delay
Some of the people sent their cattle, but the
great majority seemed to hold back. It was
disappointing to find a location like Hloho
which, under the rale of JOHN MAZAMIHA
used to be the most advanced and
{'progressive: in Ngqa- makwe district
now that JOHN is no longer headman,
refusing to contribute a single beast. The
location is one of the richest in cattle in thg
district, and it was feared that unless the

MR. MOIR has already left Love-
dale, where he has been for
about a quarter of a century, to take
up his onerous duties as Principal of
Blythswood, in succession to Rev. J.
MCLAREN, M.A. Mr. MOIR goes there
with the best wishes of many who

THIS has been the heading given by

one of the Johannesburg papers to
the case which we give bi Lnv, along with
a letter from one of our countrymen who is
calling special attention to this aspect of
Native life in the Transvaal. Native life in
the Transvaal is said to be made
intolerable in many ways, and what they
feel most is that they do not expect justice
even in Courts of Law. To-day we give the
ease and the comments made by our
friend, but wc intend to return to the
question of Native life iu the Transvaal,

and give illustrative cases:—
SMART SENTENCE.

On Friday last particulars appeared in
these columns on a serious charge of
assault, preferred against a John
Halckett, who maltreated a Native
employee in a brutal matter, finishing
up by knocking the boy insensible,
through striking him on the head with
aknob-kerrie. The case was remanded
by the Second Land- drost until
yesterday, when Mr. Schuurman,
finding the charge proven, inflicted a
fine of £20 or a month.

TO THE EDITOR “ JOHANNESBURG TIMES.”

SIR,—Please to give me small space in
your paper, to state that the sentence
which you report iu this morning’s
paper which was inflicted on John
Halckett, for maltreating a. Native, is
more important than might appear at
first sight, and that it will be read b
our people here and elsewhere WitK
%reat satisfaction. The shameful

rutality with which many Avhitc
men treat our people, and the equally
shameful incivility shown towards us
by some of the officials with whom
we come in contact, are preventing the
Natives from various parts from
coming to the Rand, and are affectin,
the labour question in no sma
degree. Beyond the undoubted
incivility and the brutality which has
boon illustrated in the case of John
Halckett, there is the belief among our
people that there is no redress for
them even in the Law Courts, and that
the brutal way in ivhich they are
treated is encouraged by the know-
ledge on the part of hard-hearted
white men that the Native will get no

rotection. The very suggestive

eading you give to the case of John
Halckett seems to indicate that such a
belief does exist among the class of
white men Avith whom I am dealing.
It may be stated that many of the class
openly boast that they may ill-treat a

ative with impunity. As a newcomer
to the Transvaal, I am not able to say
how far this belief may be based on
fact. What I, however, Avould state
with the greatest emphasis is that such
a belief is influencing the labour

uestion to no small extent. I venture,
therefore, to say that judgments of the
kind which Mr. Schuurman has
inflicted on John Halckett Avill go far
to settle one of the main difficulties of
Johannesburg. It will be granted that
in all countries and in all classes of the
community there is no element which
is more important, and Avhich
exercises greater influence, than
confidence in 1aAV courts. Steps
Avill be taken to make known to our
people iu the Colony and other jiarts
of South Africa the judgment Avhich
led me to make the above remarks. I
am, etc.,

E.
Johannesburg, June 30, 1897.

Death of Rev. S. Rowe.

called upon to lament the death
of one of their ablest, if not their
ablest minister, in connection Avith
the South African Conferenee, in the
sudden demise, on board the s.s. Tan-
tallon Castle, in Algoa Bay, of Rev.
SAMUEL EVANS ROAVE. Mr. ROWE was
a passenger by this steamer from
England, having proceeded thither
on a year’s furlough. He Avas IIOAV
returning to his Avork in Harrismith,
in health and spirits until Friday
evening last, Avhen, engaged in con-
versation, he suddenly excused him-
self, Avent to his cabin, and Avas
found a few minutes later in an un-
conscious state from which ho did
not recoA'er and passed aAvay on
Saturday afternoon. The funeral
took place at Port Elizabeth on Mon-
day last. The late rev. gantleman
entered the Wesleyan ministry in
1857, and for over twenty years
rendered good service in England,
travelling in seA'eral of the best Cir-
cuits in the Connexion, and was
chosen as Chairman of the Exeter
district while yet a young man. Soon
after his arrival in Natal he became
Chairman of the Natal district, Avhich
office he held until 1895. His abilities
as a preachei’ and administrator soon
won for him a foremost place in the
church in this country. His profound
knoAvledge of Methodist polity and
usage made him a host in himself
at Conference and in the counsels
of his church. He Avas elected
President of the South African
Conference in 1890, and the con-
spicuous ability with which he
conducted the business of the Con-
ference, and his wise and seasonable
utterances from the pulpit, the plat-
form, and the chair of the Conference,
abundantly justified the appointment.
His death, coming on the heels of
that of the Rev; G. A. THEOBALD,
Avho was his colleague at Pieter-
maritzburg, has given a rude shock
in Methodist and other ecclesiastical
circles.

have known his parts to appreciate
him. No doubt he succeeds an able
and popular administrator in Mr.
MCLAREN, but, fortunately for him,
Mr. MOIR is not a novice at the task
of managing a Native Institution,
having served many years under Dr.
STEWART at Lovedale, and success-
fully tried his hand at the helm of
that “ Great Place  for two or three
years, during Dr. STEWART’S absence
at Kibwezi in Central Africa, and
afterwards in Scotland. There is,
therefore, no reason why our people
should not repose in Mr. MOIR the
same confidence that has for many

people changed their policy the cattle were
doomed. Fatalism is the

years been enjoyed by Mr. MCLAREN
at Blythswood. For ourselves w-e
tender Mr. MOIR our best wishes for
his success in his onerous and honour-
able duties,

TO-DAY’S CABLES.

[BY REUTER]

THE RAID INQUIRY.

LONDON, Wednesday.—The South
African Inquiry Committee to-day pri-
vately discussed Mr. Jackson’s draft re-
port, which deals exclusively Avith the
Jameson Raid. The discussion Avill be
resumed on Friday.

WOOL SALES’.

The fourth series of Colonial wool
sales for the current year Avas opened
to-day. The market was firm, but prices
remain unchanged.

ADVANCE ON DONGOLA.
Sir Herbert Kitchener has started fm
Dongola.
THE PORTE.

The Porto has declined to accede tc
the demand of the Powers for an im-
mediate decision regarding the Frontier.

THE PORTE AGAIN.
“ It won’t be happy till it gets it.”
Speaking in the House of Lords to-
night Lord Salisbury said that the

HOCCSSILy OL dCUVe PICSSUlLc.
S.A. INQUIRY COMMITTEE.

Mr. Blake, one of the members of the
South African Inquiry Committee, has
informed the Chairman (Mr. Jackson) that
he withdraws from the proceedings on the
ground that the evidence is incomplete
without the telegrams Avhich Mr.
Hawksley withheld. Mr. Labou- chere’s
report, tKerefore, only received his own
vote. It is stated that Mr. Jackson’s draft
report, whilst admitting that there was
discontent at Johannesburg, severely
condemns Mr. Rhodes, and absolves Mr.
Chamberlain and Lord Rosmead. This
report also, it is staged, rebukes Sir Graham
BoAver and Mr. Newton, and declares that
Mr. Beit and Mr. Maguire were the only
Directors cognizant of %\/Ir. Rhodes’s plans;
and, further, expresses satisfaction that the
relations between the Dutch and British are
novi on a better footing. Mr. Labouchere’s
draft report declared that the grievances of
ttie uitlanders were exaggerated, and that
the object of the raid was to render wealthy
men wealthier. It also declared that Sir John
Willoughby and the other officers honestly
believed that the Imperial Governmeut
approved of the raid, and said that their
commissions ought to be restored to them.
Mr. Labouchere is also of opinion that
Messrs. Rhodes and Beit merited severe
punishment, and he regretted that the
alleged complicity of the Colonial Office
was not probed to the bottom.

STEAMER.

The Scot left Madeira, outward, at ten a
m. to-day.

TO-DAY’STELEGRAAS

GOLD.

CAPETOWN, Wednesday.—The Gold
export for June amounts to 281,500 ozs.,
valued at £985,728. The Gold shipment to-
day, per s.s. Hawarden Castle, is valued at
£222.175

PYRITES.

There is a wave of wild excitement,
sajsthe Cape Times, running over Robertson
in consequence of a report that gold has
been discovered in paying quantities near
the village.

SAD NEWS.

When the Mail left England the Hon.
Maurice Gifford had unfortunately a relapse
of his wound again, which has been causing
him considerable pain, and it was
understood that he had to undergo a further
operation.

SECRET SERVICE FUND.

B LO E M FONTE IN, Wed n esd ay .—
Th e Secretary of the Estimates Committee
denies emphatically the statement of De
Burger that President Steyn attempted to
establish a Secret Service Fund. The De
Burgers informant, however, reiterates the
statement.

GOOD WORK DONE.

SALISBURY, Tuesday.—Major Goslin:
and patrol have returned from Kunzi, an
were presented by the citizens with an
address of thanks for the successful results
of the expedition. The troops were also
entertained at lunch when Colonel Martin,
acknowledging the tiast, said that after
demolishing Ku' zi’s kraal he anticipated
very little t-ouble with the other rebels. The
next duty of the police would be to clear
Chungani and Utntali of rebels. Thereafter
the Police, Hussars, and Volunteers would
be employed to strike a deii-ive blow at
Mashongombi.

Bungled Celebrations at East London

[LETTER TO THE EDITOR].

SIR,—You, and the rest of Her Majesty’s
subjects of all shades and colour in the
Colony, must have been agreeably surprised
not to have seen any notice in the papers of
how the East London Natives have
celebrated the record reign of a Queen who
is beloved, honoured, and respected by all
Natives. Well, sir, the explanation is this:—
The whole thing was bungled by the Town
Council. Instead of the arrangements for
Natives having been placed in the hands of a
Native Committee, as has been done in all
the other towns in the Colony, the whole
thing was kept a secret and was placed in the
hands of Potter, the Municipal Location
Inspector, a man Avho, on a former
occasion, at the laying on of the foundation
stone of the new "[gown Hall here, had
worried the Natives at the Location, and
spoiled tbrir enjoyment, by demanding the
sEins and horns of the beasts that had been
given to the Natives to slaughter by the
Town Council.

Although this incident was well-known to
the Mayor, Town Clerk, and members of the
Council, the presi nt arrangements for the
Jubilee celebration by Natives were
intiusted to the same man, who, true to his
former conduct, again demanded—on
behalf of the Council, as he said—the sVins
and horns of the four beasts provided for
Natives, with the result that one of the four
beasts given to the West Bank Location
Natives was sent back by them, with their
compliments, to the Council, as (they said)
they had never heard of a beast being given
without the s'<ins and horns also going with
it. This has belittled the Council in the eyes
of the Natives who rightly or wrongly think
that it is infira dig for such an august body as
the East L' ndon Town Counci%to demand
the skins and horns of beasts which they
themselves had given to them. Now, Ave
understand that the poor Native headman of
the West Bank Location is blamed for not
having slaughtered the, beast sent'to the
West Bank Location Natives in spite of their
protest. Rumour has it that he 1s likely to
swing for it and lose his billet f*r not
carryln% out Potter’s instructions. This
would be a great shame, and would be
regarded by Natives as adding injury to
insult. We trust the Council of East London
will have sense enough not to back up iheir
Inspector in this shameful conduct. You will
therefore understand, Mr. Editor, that no
provision was made here for Native children
or adults as in your town. The only people
for whom provision was made were the
Hottentots, the Location Inspector and bis
headman, and such of the lowest class of
Natives as cared to go, uninvited, to what is
called by the respectable class of Natives
here as “ Potter’s Feast.”

Yours, etc.,
A BRITISH SUBJECT.
East London, 29th June, 1897.

THE Postmaster at Geneva has issued
unofficial prodninai i in that in future
“toothache Avill not be considered an
illness. And any postman ivho suffers from
toothache and cannot Avork must pay fora
substitute. It is evident that a crisis must
have occurred in the dental arrangements ol
the Swiss postmen before such an order

could have to bo issued. It appears that they
do not take proper care ofp their teeth—at
least, that is the official vieAv—and are
always failing “ill ’inconsequence. This is
Avhat the Postmaster says :—* To have the
teeth drawn is the only remeny for this evil.
But employes suffer rather than sumit to the
operation. They cannot Avork and cause all
sorts of expense on account of substitutes
having to be found. This state of things must
come to an end, ”



WADA WAPUMELELA.
Into eyacongwa e Prince Albert,

Sivuyisana no Mr, Sabrand R. de Beer ! Ude

wazuza into akade eyiphalela, emva kweminyaka
emininzi ebandezelekile, ekatazekile, siteta = nje
uyindoda erotyelweyo, evuyayo. Asingi kungaqonda
kala ukuba u Mr. De Beer ungumbimingxuma, nokuti
ufumene itamsanga le golide ; baninzi abakade belinga
amaqm%a okupila e Prince Albert, bejonge lonto,
kodwa bambalwa kunene abate bapumelela. Yena lo
siteta ngaye ungumtengi nomtengisi wempahla, mininzi
iminyaka; echifa ixesha ne mall, efuna impilo, ke ngoku
ngenxa ye Pink Pills zika Dr, Williams, ude wayizuza
emveni kwako konke. Ibali lake limnandi kakulu,
lifanele ukupulapulwa ngf)ibalesi beta abaninzi.
Asidendi ke ngoko ukulibhengeza, nge mvume ka Mr,
De Beer ngokwake, ukuze kuncedeke abanye abase
zintlungwini. ‘“Mayelana neminyaka engamashumi
omatatu anamihlanu,” utsho u M>r, De Beer kowaye
sgandlwmld/ake ngenye imini, “ bendikatazwa kakulu
sisusu. kungalungi kwesisu, sisuke siti-gubu,
nokungazitumi  kakuhle,  nentloko  ebuhlungu
boyikekayo, ezonto zabenza bubi ubom bam,
zandityafisa  ngangokude ngamanye, amaxesha
ndingabi nakusebenza, ndakolisa ngokulala pantsi.
Ndaqali kwase kuhliweni wam ndaya ndingcungcuteka,
ndabitya, ndatyafa, ndapelelwa ~nangazi. Kwapela
ukukanuka ukutya, ndanomnquma, zati intlungu
ezirenyayo esiswini, nentloko endijijitekisayo, zenza
ukuba kube nzima nasebusuku njengase-mini, kuba
ndapelelwa nabobu benkope. Ndaya ke kumaggira,
ndawasela onke amayeza la engakanje, kwati nakuba
ebeke andinceda, ndamana ndibuyela kubume obudala
ngexeshana elincinane.Kundingabele ukunicacisela
kakuhle ubume endandikubo, masendisiti ukuze
ugonde ngaxesha litile ndalala inyanga yonke,
ngamanye amaxesha ndiziti do inyanga ziba mntlanu
ndilele. " Kute pezu kokuba ndinjalo, kongezeleleka
ukugaqamba kwamatambo kutshanje, Yandihlala lento
emilenzeni, ezingalweni, nase magxeni, nakuwo wonke
umzimba upela. Ndawalinga amaninzi amayeza nakule
into, akanceda nto noko. Ndide ndati kuleminyaka
mibini isand’ ukupela ndati make ndilinge i Pink Pills
zika Dr. Williams, nakuba ndandisendide ndati
ukudinwa ngalamayeza angaka, laba lincinane itemba
lokuba zingaba sandinceda. Kautelekelele ukuba
angaliswa kwam kukuti ndisasebenzise zambalwa
ibhotile, ndive ndikutanda ukutya, nentloko imana
ukwenza iziqabu. Ndazingisa kwezi Pills, ndeva
ndizuza ubutongo obumnandi, zapela ezantlun%u
bezirenya esiswini, Ndite ndakuggiba ibhotile
ezilishumi ze Pink Pills zika Dr, Williams, ndaziva
ndimntu wumbi, ndatiputu, abuya amandla am, ndaba
nokusebenza ndihiaziyekile, ndinetemba. Kude kube
namhlanje andizange ndibuye ndikatazwe
ingqangqambo yamatambo, konke ukun alun?
wesIsu, nokunﬁz_lznuml kunyangiwe ngoku. Kupela
senditi ukuze ndive ngati isisu siyabuya kube kuxa
nditye into ecoleka nzima, kuba ngamaxa wambi
kuyenzeka ukuba ndenjenjalo, xa ndlhamba—hambaYo
elizweni, kodwa nditi xa kunjalo ndiqubule kwa i Pills,
zindincede msinyane.” Masihlomele eliti u Mr De Beer
ngoku ngumngini ukupila, indoda eyonwabileyo
uyilentonga_iqinileyo, kanjalo uzidumisa amandla i
Pink Pills zika Dr. Williams Zemilwelwe, ngangokude
angadinwa kukuziyaleza, kwabo ahlangana nabo
abafuna iyeza. Zifunyanwa kubatengisi bamayeza,
mhlaumbi zingatunyelwa ibhotile ezintandatu nge 17s
%{ungarolwa nto nge Posi) yi Dr. Williams’ Medicine
ompany, ¢ Kapa. Zilelona yeza liyinqobo kwizifo
zamankazana. Lumkelani abakohlisi. Zazeka ezi Pink
Pills zemilwelwe zika Dr. Williams ngangokude
abatengisi abanobuqokolo batengise ezokukohlisa,
babe belinga ukukohlisa a bantu. Xa ufuna i Pink Pills
zemilwelwe zika Dr. Williams, lumka ungati kanti utata
zimbi kunezona zizizo, kuba ezizezona apa e South
Africa zitengiswa ngebhotile ze glasi (ezingena
miqala?, ezibotshwe kwipepa elibubomvu, kwaza kwa
shicilelwa igama njengoko lilonke, ngamagama
abomvu.
“Lumkelani abalinganisi. Ezika Dr. Williams i Pink
Pills Zemilwelwe zitengiswa kupela ngebhotile ze glasi,
zi qu;?/utelwe ngepepa elibubomvu élnk), libe igama
lishicilelwe lonke ngokuzeleyo ngamagama abomvu.
Ezizimbi azizizo.”

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga angezisa
abahlobo bake abaninzi kwabantsundu ukuba
akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; kodwa
xa bamfunayo, ukuba abamele nantonina,
njengokwanga pambili, banokumfumana kwi stora
esisemva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi
zamaxesha.—ADV;

AKA NOGQALA

AMAYEZA

Amayeza Adumileyo.

ALUNGISELELWE nge nyameko
nange ngqondo kumzi wake wama
yeza ¢ Bofolo aye ikakulu enziwe

ngemiti  yamayeza.  Aluncedo
oluginisekileyo kwizifo enzelwe
zona.

s.d.

Iyeza Eliginisekileyo—Incindi yokupilisa ukulunywa yi
nyoka, njalo njalo ..........ccecerirninieciienneccene 76
Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo .26
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo kwaoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilisa intloko ... 2 6
Umhlambi Omtsha we liso—Wokupilisa amehlo

abuhlungu
Umciza we Zityalo we ece-
SINC..eveeeereeeeeeee e e 2/-,2/6,and 3 6
Elokugaba Elitsha — Le Ngqangqambo
Zamatambo .........ccoeveveeiiinininieieecien e 26
Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo njalo .......... 20
Umciza omandi we Bhubarb— Wokunceda intsana. 26
Elemisipa—Lokuruneka ...........cccocoevvricicnninnnnns 16

Elase Indiyalokunikamandla—Xauno- kutyafa njalo njalo
......................................................................... 36

Umpilisi ~ Ongumangaliso—  Amafuta  amanxeba
nezilonda njalo njalo..........cccceeevinirinncecrinnnnns 16
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo nja
L0 i 2/6 and3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo njalo ..16
Umpilisi We Cancer ........ccecevveeveeveenrceecneenieeee 210
1 Germicide—Zokupilisa i Gecushuwa, njalo njalo ..15 0

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi Ngesi,
ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile ngapandle
kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,

FORT BEAUFORT.

UMCHIZA KA
LUMSDEN.

UMFULAWENIJA  Esisifo asinto
imbi ngapandle
kokuba sisuke

UMFULA JA
siw%:gﬁibe wonke u-

LAWENIJA mzimbangaxesha
nye. Sigala ngo-

UM
MFULAWENIJA kumana umntu

eqaqgazela yingqe-

18] %ULA%VEgIﬂJA le, kude kube
buhlungu nerﬁslo

UMFULAWENIJA nemigqolo, njalo

njalo, ize kutike

UMFULAWENJA Intloko ebuhlungu,
Nomgala, ne

UMFULAWENIJA situkutezi, nokutamba.
Ukuba

UMFULAWENIJA uqalwa zezi zifo

funa Ibbtile ka

UMFULAWENJA LumspeN Yokunyanga
Umfula-

UMFULAWENIJA wenja (Influenza
Specific) hlungele
UMFULAWE%\JJA Ingqele, Intloko,
I njalo njalo.

IXABISO 2/- ne 26 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R LUMSDEN & CO,

MACLEAN STREET,

King Williamstown.

IZINTO NGEZINTO.

AMAGAMA AMAGAMA |—Amagama evoti ye
Palamente— mangene kwi Felkornet pambi
ko 14 July.

KWASE TOLONGWENI. — Ababanjwa base
Phokwane abamangalelwe ngokugebenga,
liviwe laviwa ityala, kwatiwa mabake baye
kwase tolongweni. Baya kutsitsa.

UKUKOTANA.—Ipalamente ze Free State
ne Transvaal zibe zisingete, zapumelelisa
umteto omisela ukuba abantu balawo
mazwe bancedisane ngemikosi xa sukuba
kuko imfazwe.

IZINYEWENYEWE E INDIA.—Kuvakala ukuba
liuviaxongo e Chilpur, e India. Isizekabani
kukuugcoliswa kwendlu yenkonzo ka Mahomet,
le(kutiwa yi Mosque. Imikosi iyantontelana ukusinga

ona.

ILiIsSHWA—TIsitora sase Bloemfontein esibizwa
ngokuba yi “Jackson’s Corner’’ sipunyelwe ngelityi
ngumlilo, kwiveki epelileyo beeiBitsha okwesitatu.
Awaziwa apo uvela kona lomlilo. Impahla itshe yati
nqu.

UKOHLA KWAMANANL—Ukutabatela kusuku
lokugala Iwala nyanga nmanani ento ezinjenge
palatini, iswekiie, ne ti ebefanele ukuhla kakulu
kwinto abeyiyo ngokuba irafu yakwa Rulumeni
yamazibuko ihlisiwe.

AMAGAMA AMAGAMA !—Amagama evoti ye
Palamente—mangene kwi Felkornet pambi
ko 14 J uly.

Ivoti—Ixesha lokungeniswa kwamabango
evoti bamalungu e Palamente kwi Felkornet zale
Koloni namapandle ayo, lipela ngo 14 July.
Nabantsundu banelungelo. Akufuneki uyakuba
ngapandle kweli lungelo likulu kangaka.

INGOzZI ZOLWANDLE —Inqanawa eyi Aden
iqekeke kwisiqiti sase Socotra ngo 9 June. Ababe
ngabahambi babe 36, inkoliso isuka kwi Straits
Settlement nase Tshaina. Kwelinani amashumi
amahlanu atshonile, Abasebenzi benqauawa aba 53
kwanenkosana zonke zitshonile.

UMVANDEDWA.—U Mr. John Madyo wase
Rouxville usitumela umbulelo, evakalifa uvuyo
nomtandazo ngokabona Intandokazi u Vikitcle
Bayalila e Free State, ababhatala yonke lemihla
pantsi kwayo; akumadoda, akubafazi, akumntwana
—ulinganwa yitolongo—kungavakalanga. Kubi ke.

HAI AMA BHULU.—Siva ububi ukuti kula
mfazwe yase Hlambeli ama Bhulu ase Geluk
adubule 1qgela labantu abautsundu abebengalwi,
bafa. U Rulumeni usayipanda lonto, kodwa sekuko
abati ebeba ayadutyulwa ngabantsundu ngenxa
yerikoti ezifike kuwo, ekutiwa ibizitqwila zamanye
abegalela intaka.

UKUPAPAMA KWE BONTL— Olumanyano
seluqalile  ukwenza amalungiselelo  onyulo
Iwamalungu Endlu  Yengwevu. E Hanover
sebekankanya o Messrs. M J. Pretorius, no D P. Van
den Heever, M.L.C. ukuba bangene emnyadaleni
kumiikelo welase Maxoseni, o Messre. D. Viljoen,
A J. Herholdt, M L C., no C. du Plessis
bakankanyelwa Pakati.

AMAGAMA AMAGAMA !—Amagama evoti ye
Palamente—mangene kwi Felkornet pambi
ko 14 July.

Eze  JuBiLL—Kuvakala ukuba inkomo
ezikutshwe ngu Rulnmente kweliya la Pesheya kwe
Nciba, zokuxhelela Abantsundu, zibe mayelana
nekulu. U Nqwiliso, Inkosi yama Mpondo, uchite
imali ekwi £7 ngokutumela ucingo ngamanzi,
lokuvuyisana no Kumkanikazi, nokuxela ukuba
yena kunye nabantu bake bayitobelo Inkosazana

UMTSHATO OBALULEKILEYO.—Ucingo
Iwamanzi olundululwe e London ngo 30 June,
lupete nezomtshato ka Hon 0. Abercrombie Smith, e
St. Luke’s, Earls Court, no Miss Steenie Home. U
Mr. Smith ibilisoka elidala. Uza pezu komhlobo
womzi omdala u Mr. Andrew Smith obesakuba se
Lovedale. Mpilo nde-ntle ku Mr. no Mrs
Abercrombie Smith.

I JUBILI E BURNSHILL—Seke sadwelisa
ingxelo ngalomgcobo obusa Burnshill. Ngoko
akufuneki ngauto ukongezelela inteto yomnye
umbhaleli kwangayo. Sesipaula into yokuba
bubnlelwa nbubele bo Mkubiso ngamapandle,
nokuba kunconywa ukuvuma kweqela lika Mr. Jas.
Solomon wase Debe ekude kutyunjwe u Miss
Eleanor Sikiti. Ntqala lika Mr. Gulwa lase
Mnyameni laquba.

IHABILE YE MALIKE.—Singa singawuvusa
umzi malunga nomcimbi wokabotshwa kwezitungu
xehabile eya emalikeni. Kuko ukukalaza okukulu
kubatengi, ngokuti izitungu zikolisa ngokuba lula.
Iyaqondakala yona into yokuba abalimi abenzeli
kubulala abatengi, knugokuba bebopa ngezandla,
zingalingani ke izitungu. Mabalinge ke ababopi
ukuba zilingane ngangoko banako, knngati xa
kuveyishwayo umntu akete ezinzima.

O MESSRS. FRAMES & GRIMMER—Lamanene
mabini, abequba isbisbini lokuchaza umteto e
Kimberley, awutengisile umsebenzi apo kuba
egqibe kwelokuya kuwuquba kwelama Ndsbele
nase Mashona, batengise ko Messrs. Dennoon
Dunpan & Brown. Ngamadodana abeseletinjinga e
Kimberley emsebenzini wawo. biwabalula kuba
afunda e Dovedale omabini. Umhleli we Mvo ubeke
aqube kunye nawo eziklasini, yaye ibiba yimbonda
ndimunye ukutandana akuba ehambele e Kimbili,
into eyalata ukungamcekisi ontsundu. Anga
anganqubo intle nakona.

AMAGAMA AMAGAMA !|—Amagama evoti ye
Pallamente—mangene kwi Fe kornet pambi ko 14
July.

UMTETO WO LOLIWE.—Lomteto omtsha
ongololiwe opunyeleliewe yi Palamente yase Kapa
oko ibidibene, umisela ukuba xa ngaba impahla
ehambayo ibulewe yitreni kololiwe belilizwe,
ixabiso lembuyekezo alisakuggita lomggqaliselo :
Thashe £40; undlebende nokuba nguminyule,
inciniba, £12; igusha nokuba yibokwe £2 Ixabiso
linokuba ngapantsi. kodwa malingagqiti
kulomggqaliselo uxeliweyo. Ngempahla evela
kwamanye amazwe ixabiso lingaba lingapezalu,
kodwa wudleke kakulu u Rulumeni ngabantu
abampahla inyatelweyo, kangangokuba kubonakale
ukuba kumiswe lemida.

E ALVANL—Ngombla wa 30 ku June kwakuko
e Tshatshi umvumo wentsapo, kwamenywa kunene
abantu ukuba beze kupulapula, intsapo yabo
evumayo. Yayipetwe ngumfo ka Majombezi, um
Ngqgika nqo. Lwatsholoza usapo Iwatsho ngento
emnandi kunene, wanga lomfo upuma emtonjeni
wakwa Ayliff e Nxukwebe, kanti hai, wafandiswa
lomfo e Dikeni, wati kuba ebepakati kwemijelo
wancencesbelwa ; yeha namhla naso isigamo, yiva
wena mntu ungaqondiyo. Into yokuqala kukudeleka
kwabantu. Eyesibini, ekuvumeni u Miss G. Fumba,
no Miss M. Kuze, nomfanana wakwa France osuke
umlomo lo awandlale ube sitebe : benza into
emnandi. Ababeko abelinye ihlelo ngo Mrs. Matlale
no Mrs. Smith no Miss Ngogcdo. Kwapunywa
kunga akungepunywe, bayenza into abantwana
ngapandle kwekwele. Baye abantwana bebancinane
bevile kanye kunye netitshala yabo Sohle sibuye
elucotuke kolodaka lobu mnyama, sibe mhlope
ngezenzo sifane nabelunga. Kwagqityelwa ngo
Mqolo we Namba (God save the Queen). Lomvumo
ke wawenzelwe ind u ye Oawa ukuba ilungiswe,
non fo ka Smith wayeko apo etshayelela.

MBANGCOLO.— Ngomhla we 4 ku May ibe iyi
konaati yokugala eyaka yako kweli lizwe oko lati
lamiwa ngabantu bokanyo, base zikolweni ukutsho.
Ibiyi konsati ngolwesi Hlanu endlwini yetyalike
yakwa Mr. Abram Mrasi, Mbangcolo. Kwati
lisatshona ilanga kwabonwa ingubo ezimnyama
ezimhlope ngasentla zivela macalana onke, kanti
ngaba bantu balento. Yangena ngo 5 30 p.m., kedwa
umzi awubanga mninzi kuba lento ingento nyaziyo.
Ababantu balishumi kupela. Bavuma abantu
abamnyama bemana besiti tu ekusini, bevela
betshona. Zaba mnandi ingoma, zati intombi zabo
zanga ngonyileyo bedla amazimba, aye amadodana
engabhasi erole inqaba, wena wela izulu lizongoma
Eloshumi zazizititshala zodwa netitshalakazi
ngapandle ko Mrs. John Magaba, owatsho
kamnandi kwingoma eti “ Where are the nine.”’
Namanye amanenekazi avuma i solo kamyoli anje
ngo Misses L. B. Mri si t.o J Magaba. Nekaba
lazitata i solo, ahololoza amadoda atsho yashukuma
indlu. O Messrs. Theo. Mamba (usokadala) kwi solo
yake eti: Come along there’s a meeting here
tonight,” J. Mahlasela, L. W. Mseiza, no B. Wm.
Mabhlasela. Ancamisa lamanene kwingoma eti:
Song of the Soldiers ” Bati ke abavumi benzelwa
bubele obukulu ngu Mr. A. Mrasi ngokubenzela i
sopolo eakulu bakupuma ngo 8’30 p m. Pambili
zinto nentokazi zakowetu, uhlanga lonyuswa nisi
kakade,
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AKAYANGA E AUSTRALIA.

Akuko nto ilula njengokuti emntwini makaye
e Australia. Utete amazwi ambalwa, seugf(qiblle
ukuyiteta lonto. Kodwa ukulitabata kwake
elocebo lako yinto eyodwa. Kambe i Australia
ise sazulwini sehlabati; ukuti indoda ifuduke apa
iye kona, ibute nentsapo, nento yonke, asinto
ingafumane itiwe caku ngumnfu ngapandle
kwezizatu ezomeleleyo.

Kodwa ke yena u Mr. Emrys Moigan Price,
umtenélsl wezinto ezityiwayo, wase Trehafod
Road, S. Wales, wacetyiswa ligqira lase Mertﬁ?/r
ukuba enze lonto. Asilanduli kuti ukuba u Mr.
Price wayehambile, kwakuya kubonakala ukuba
linyanisile iEq]i(ra; kodwa ke yona into
eyenzekayo kukusuke u Mr. Price apelele
ekupileni engesukanga ekaya.

waba nje ukwenzeka kwalonto:— Ngo
August. 1831, kwakuko ingoma enkulu e
Abergavenny, waya no Mr. Price. Ngandlela
itile — angayaziyo naye, ekuugenanto ke —
wangenwa yingqgele wagodola. Wafika ekaya e
Dowiais  sekunzima nokupefumla. aye
ngenako ukuyizalisa nlgomoya imipunga yake.

asuka wanga yinto le araxekayo. Yapela ke
yonke ~ingcamango yokuba acule; eyona
ntoya{lpamblh kukuzama ukupefumla apile.
Wagqubula iyeza elidala kunene i Mustard
Plasters, wazibeka esifubeni nase mhlana pakati
kwamagxa. Ewe  kambe, wancedeka
okwexeshana. Kodwa i Mustard Plasters ze iza
into ibenye—g%ibi ke. Zitsala igazi kwindawo
ebuhlungu; kube kupe ake. Zanela kodwa
ukupazamisa, zqielelwe; aziyi kuyipanda ezantsi
into. Yayendele ke le into. Soyalata kwakaloku,
Uti kwabako ingodlo efundekeleyo emgqaleni
wake. Lonto ungayiva kubantwana abanomgqala.
Lonto  kukusuke uxinane wumgqala, uze
umpefumlo upume nzima. Kade isifo
sibarwitsha bafe ngalondlela abantu. Uti,
“Kwalandela  ukohlokohlo  olunamandla.
Ndakohlela ndimana ndidyuruza inqumbululu
zezikohlela ebusuku nase mini.”

Lento ke yaban]%ela intlungu enkulu, kaujalo
yalata ukusebenza kwemvelo, xa 111n§a ukukupa
into eyenzeka bumini —isikohlela ke. Kodwa
kanitelekelele ~ umntu  ukukohlela  imini
nobusuku! Ukutanda nini umntu ukudla, aze
alale nini? Telekelelani. Asimangaliso nokude
igqira lase Merthyr liti xhungu, Iiti makase eve
umoya wenye indawo.

ezu koko u Mr. Price, njengoko sesitsho
kade, wafuna amanze amagqira, elase Dowiais
nelase Hafod. Onke lamagglira angqinelana
ukuba ufa yi Bronchities amnika amayeza ayo.
Kodwa amayeza awo akabanga naluncedo
lululo. Ewe anceda okwexeshana. Kodwa ke
esisifo xa sesendele, sidla ngokuba nenkani,
siqubele pambili. Sikolisa ukungena kwindawo
entsha kune besiqale kuyo, side sihlele
emipungeni, isizatu salonto sesokuba luqwanga
lunye ukusuka kuqoqogo ukusa emipungeni. Ke
ngoko isifo  esindaweni itile, ~ ukuba
asinyangwanga, sisuke sixele ukutsha kwedobo.

“ Ekuhambeni kwexesha,” utsho u Mr. Price,
“kwaba nzima ngakumbi ukupefumla ngenxa
yengodlo, ndaya nditshona Zonke izihlobo zam
zati ndinesifo semi-punga, ndaxala nam kuba
udade wetu wake wabulawa siso. Ngabusuku
butile ku July 1885, wenyuka umkuhlane, wada
wati umfazi mandibe ndiyaqauka sinina.”
Kuluvuzo ukuti laliposisa elonenekazi, kanti ke
ukufa kudla ngokumbaga umntu onesosifo,
engoko wayengatumane esoyika nomfazi lowo.
Kumbulani ukuba ngeloxesha umhlobo lo wetu
waye minyaka mine egula, waye ke ngoku
seyetshona. Watyafa wonke umzimba wati
bhaku, ekwakungebe mangaliso ukuba abe
w_ayeﬁle. Kanti ke umfo lo usaza kupumelela,
njengoko sobona.

Incwadi ka Mr. Price, ebhalwe nge 16
August, 1893, iti ukugqibakwayo: “ Ndaba
semandleni esisifo, ndike ndinge ndiyancedeka,
ndibuye nditi gqume, yatuta iminyaka lonto,
ndada nam ndancama ukuba ndovuka. Ngo
February, 1887. sendigqibe iminyaka emihlanu
enesiqingata ndigula, ndafunda  ngokuncedwa
komntu e Pontypool owaye nesisifo, yi Ncindi
Epilisayo ka  Mother ~Seigel. Ndayizuza,
ndancedeka ngentsuku ezimbalwa. Ndazingisa
kuyo, ndaya ndichacha. Ngenyanga ezintandatu
Iwapela ukohlokohlu, ndapila. Solokoko ndipile
ndite-gete. =~ Ukuba niyatanda _lenteto
yishicileleni, ndoyipendula ngovuyo imibuzo
engabuzwayo.

(Signed) EMRYS MORGAN PRICE.”

~ Tyapile! Lonto kumnandi ukuﬁ.iva. Nali
linye-izwi elikulu, Isifo esiyi Bronchitis, esiba
semqaleni, nesemipunga (pneumonia),
ingqangqambo yamatambo, namalungu, nezinye
inkatazo zomzimba, nezintso, nenkoliso yezifo
ezigelekileyo, zibangwa kukutyefeka kwegazi,
lotyefu ibangwa —~ kukuxuxuzela kwesisu,
nokungalungi ~ kwaso.  Nesifo semlpunFa
gconsumé)tl.on) ngokwaso siza ngalondlela.
ncindi Epilisayo ka Mother SelEel 1yay1%){(ota
loiyefu, inqande ukuba kungenzeki yimbi. Yiyo
lonto yamnyangayo u Mr. Price, yaye iya
kunyanga bonke abantu.

UKOHLOKOHLO OLUBL
UKOHLOKOHLO OLUBI.
” 94, Commercial Rd., Peckham, July 12.

“ Nkosi Etandekayo,—Andikwazi kulu.
tyila  uluvo lwam, kodwa ndinga
ndingakubulela. 1 Lozenges zako zenze
izimanga  ekundikululen1  kukohlokohlo
olubi. Ku eueela okuya ndavulwa inxeba
emgqaleni (njeoge Nkosi yase Germany,
kuloko ndibulela u Tixo kuba ndiugafananga
nayo, mna ndisapila) kwi bospitili yase 8t.
Bartholomew, akuko mntu ubengaba
nokohlelo olunamandla kunolwam; belude
Iwafika ekubeni lundipelise amandla.
Isikohlela ebesilukuni, sisininzi, ngoku
sitambile, ngoku ndinako ukusikupa
ngapandle kwenkatazo.—Ndingowako
ngenene, Nkosi, J. HILL.”

UBUNGQINA BE GQIRA.

UBUNGQINA BE GQIRA.
“ Routh Park, Cardiff, South Wales,
September 28, 1893.

‘Ndinovuyo olukulu ukuqokela obam
nbunggqina kwiyeza lako elilunge kunene elizi
Lozenges zokohlokohlo, ngoku seyisibozo
iminyaka ndilisebenzisa kwihospitili yam
nezinye indawo, ndalifumana linoncedo
olukulu. Ndikatazwa futi lukohlokohlo
olwendeleyo; 1 Lozenge yako kupela
kweyeza elindinceda msinyane. Ngoko ke
ndibayalela ukuba bonke abanezifo ezipatele
ekukohleleni, njenge Catarrh, nezikohlela
Emqaleni, Ukohlokohlo Iwase busika,
nezinye izifo ezise mipungeni. —Owako
ngenene,

“A. GABRIEL, M.D.,, LRCP., L M.,
Edinburg. L R.O.S., L.M., Edinburg.” Tabata
ezika Keating i Lozenges. Tabata ezika Keating i
Lozenges.

Ezi LOZENGES zikA KEATING ZO.
KOHLELO, “sekugqite iminyaka enga.
masbumi asixenxe anamihlanu ” zaqalwayo
ukwenziwa, kukona zidywidwayo
ukutengwa, kuba akuko zilingana nazo
ngokunceda ku Kohlelo Lobusika, Umbefu,
no Mqala ; linye kupela elincedayo.

AZINA ZIMBI.
AZINA ZIMBI.

Ezika Keating i Lozenges Zokohlokohlo,
elona yeza lingena kudlulwa lilimbi
ekunyangeni UKOHLOKOHLO, UKU
TSHA KWELIZWI, NOMQALA,
zitengiswa nge nkonxa ne botile ngabatengisi
mayesa bonke.

UBOYA!

Awona manani apezulu azo Zonke
Imveliso, kwano Boya, afunyanwa ku

C. E. NIXON,
KING WILLIAMS TOWN.

(.P PERKS NONYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,

Amacici Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA. IWOTSHL

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

ARE AGENTS FOR THE i i

Union Steamship Company, Ltd, British South African

Company Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOQDS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMENT

Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited,
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON |

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini u G. DENT no NYANA. London, Nasempumalanga nentshonalanga engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,

4

UMKONDO ~ WE YUNONI

[komponi Yengana wa ye Yunoni

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

. « E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

,, KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:
DYER & DYER, Limited King Williams Town nase Emonti

JAS. LODGES & CO. Queens Town.
SAUER & ORSMOND Aliwal North
CHRISTMAS & LAMONT Molteno

UMKONDO.'"  WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, 1 MAURITIUS NE MADAGASCAR, INKONZO
EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI quuka ¢ Monti ukuya e London, badlule ¢ Madeira, nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini
enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO,—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St. Helena nase
Ascension ngamaxesha atile, maayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

) ) ABAHAMBA NGONXWEME:
Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, go Mvulo nangolwesl Tatu, kabini enyangeni.
Baauka e Monti ukuuinga e Natal, ngo Mv nangolwesi Tatu ka-bini ngenyanga

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flare nemali yokukwela mababekise ku
LAN B. GORDON

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezifie Koloni.

The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terminus Street, East London.
|-Ofisi Yokuguba Umsebenzi Wezaziso nokunika Amacebo
ngezinto ngezinto.

CAMPBELL BROS.,

E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali, Nabapicoti, Nababuti bemali ezibaliweyo, Abameli EMATYALENI,
Kwezomhlaba, EMSEBENZINI, Emafeni, Ezimalini, Empahleni, Imveliso Yomhlaba,
Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.
NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Klok ezandleni zamagitala nezingenamava

ukuba zilungiswe ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena

angabi saba nakuncedwa bani.

Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, noi wotshi
zodidi olupakamileyo —ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi
wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni nase kulungelelaseni senza ukuba

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingeibi
kwimisebenzi yezandla, abawazi kakuhle umsegenzi wokumba emingxunyeni,
Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana
mankazana, Omhlope nontsundu bolwiana kulilungelo ukuke bafike e 33, BUF-
FALO ROAD, nakwa W. D. SOGA, e-Bank Street.

Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama

iwotshi zonkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu Mgcini- abalwe ngasentlapa.

Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela kwabasebenzi bela Mangesi.

Ngo Oingo: “ LORNE.”

ukulungiswa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d

Zegolide (zifungelwe)

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne
spring esikulu esitsha kuqala kwi ... 5s

Iwotshi (ezigc-

I Iwotshi Zananenekazi

ziqala KWi ...ccoceerueennnnne £15s
p I Waterbury nezelama Swiss _1
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d ina amaxesha()1 z6i ula kwi ,
7

Igi%%si ze Wotshi ziqala kwi .......... 6d
s

i.\;votshi e}un%lleyo kanye (Ezingxowane-
Dayimani, zibe

ni, zaye zifanelei Kumkani, nosfungelweyo unge. ntatu I Dayimani zenene

zona 30s ngeposi ze
seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2 5s

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, " The Clock,”

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT,i ¢ The Clock,

QUEENSTOWN.

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala

Imisesane Yokungeja ye

E KOMANI ,
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani apa
wakuke uye kuva into abayibizayo pambi
kokuba utengise nokuba kupina.

IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKUMBA

NORUPANDA, LIMITED.

Umngxuma wase Jagersfontein.

Amadoda apilileyo, awomeleleyo
owuzuza umsebenzi.

Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona,

nempato intle kakulu.

The New Jagersfontein Mining and Exploration Co.

(LIMITED).

JAGERSFONTEIN MINE.

The Genera! Manager intimates that able

Thabile Ezinkozo, Ingqolowa, Irasi, Imbotyi, [-ertyisi, Umbona, Amazimba, bahleli benawo. f

T.BIRCH & CO.

(EbisaKuba yeyo COPELAND & CREED),

CHURCH SQUARE, E-RINIL.

BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba ngamanani angapantsi
enokutengiswa ngawo impahla
Bakulumkele ukuba vonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica nefanelekileyo.

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle kunene Ilokwe — Izigubungelo

— Intyantyanabo. njalo njalo.
Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo Zan%;lpamsi, ngamanani angagqitileyo. Kwanye njengokuba
Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni ingubo zomtshato zinokuqitywa ngokumsinyane,
zizezentlobo zona ezintshakanye gapandle kwendleko enkulu.

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI—

T. BIRCH & CO.

—CHURCH SQUARE, E-RINI,

|-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso
nokunika Amacebo ngezinto ngezinto.

and strong men will find work.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

CHURCH SQUARE, E-RINI,
Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

IKAYA LABANTSUNDU,

NE VENKILE,
¢ QONCE nase MONTI.

UMPATI we sinale yase
(Clarkebury) uluugele ukwamkela iqgela

ISAZISO Jangani apa Batembu Umzi Wenu!

Mgwali

Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

MPAHLA EZINTSHA!

NGOKU SAMKELE SIVULA EZIVELA
PESHEYA:

Ityali Zamanenekazi:

Zezohlobo oluhle, Olu Tshipu. Zitengiswa
ngenani elingapantsi kwebe lifanele zona,
nikumbule ukuba zintsha zeze Fashoni.

Iqiya ze Silika:
Azininzi, kodwa Zintle, Zinkulu, Zitshipu.

Kukwako ne IMiqulu ye Printi. Dress Material, njalo
njalo, kolwa ningazilibali ITYALI

Thempe Zamadoda Ezingarazukiyo kunzima
ukuzirazula, Ibhulukwe Zanadoda ze Twidi,
Isuti, Idyasi, Ikodi— ieze Bedford Ibhulukwe,
Ikolala, Amaghina, Ikausi, Iqiya, Thempe
Zangapantsi, kwane Bhulukwe zangapantsi,
izitadi. Zonke ngamanani alungileyo.

Fika kwakugala uziketele. I-odolo, okanye
abanendawo abazibuzayo zobehle zikangelwe
kwaoko.

Qondani apo ndikona:—

C. E. NIXON,

Otate Indawo ka J. Newing, Cambridge Road
and Ayliff Street.
E QONCE.

A. ] Cross &
Co.,

KING WILLIAMS TOWN.

esitsha Isaziso sika Tikoloshe

Kubaxhast Abantsundy
BANGA bangazisa Abahlobo babo

A Afarfrpmg oy e Tsigingata

sase Qonce, e Ngqushwa, nakwezinye
ezirauleyo ukuba base kwi Sitora

Sabo, Kwigumbi le Marike. Basaligcinile
igama labo lokuba batengisa

ngamaxabiso angapantsi kwawazo
zonke Ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Thempe,
Ibhulukwe, Ibhatyi,
Ingubo Zamankazana.

Umgubo. Ikofu, Iti,
Iswekiie — ngazwinye,
into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge
NGQOLOWA, UMBONA, nezinye intlobo
Zokutya.

A. J. Cross & Co.
B. INGCINGA EZIMANDI
ZIYAFIKA

kuti sonke, zisigcobisa
ngoku.pindiweyo xa site sazamkela,
sazisebenzisa. Lenteto  ilandelayo yenge
ngoamango ewe kumhlaba olungileyo, yaza ke
yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo efezekileyo.
Um. numzana ondibhalele ese Klip Drift Farm,
Senekal, July 31, 1896, uti—“ Kungovuyo
olukulu endikwenzela lemigcana imbalwa
ngenxa ka Mrs. Jacob Smith, wale fame
ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi
Ngqangqambo  Yamatambo kwi milenze
yomibini, nakwenye yengalo zake. Walala
kwaoko elukukweni, eba wobambeka ixesha
elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako,
wayitenga kwi sitora esikufupi, wayisebenzisa
ngokwe migaqo yayo, ekute ke kwixesha
elingapantsi kwentsuku ezintatu wapiliswa ngqge
; unokuwenza ngoku umsebenzi wase ndlwini
njengapambili, engapa. zanyiswa nayintwana
encinane.

Ndingowako obulelayo,

Eka JONES | |
[-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa kwi
Nggagambo zamatambo, Isinge, Name, hleza,
Intloko Ezibuhlungu, njalo njalo ipilise intapane
yezifo ebezidkulu ngapeza kwezi
sezikankanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile
zalapa e Mazantsi-Afrika.

C.P. MATYOLO, E Qonce,

USAHELELI.
QONDISISA APO AKONA
Kwi Bala le Malike.

WENZA Izihlanga Ezihle “konkena,” ngawona
manani apantei. Zinokutunyelwa nge Posi kulo
lonke elimiweyo. Ezona zihle, ezona zomeleleyo,
ezona zitehi. pu zentlobo zonke, uhleli enazo.

C. P.MATYOLO, Boot and Shoemaker,
Market Square, King Williams Town,

E.J Bu

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Mingopiso yengqgesho neyentengiso
mihlaba. Ukwa yi Arente ye Gresham Life
Assurance Society. No. 33, Maclean

Street,
E-QONCE.

W . E . WARNER,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA
AMAKULU ALE KOLONI.

E DUTYWA, PESHEYA KWE NCIBA.

IQIYA zeSILIKA, neTYALI ZOBOYA
L ezimfumfum—z;yalala, zitshipile ; ne
Ngoma (Tonic Solfa) ezimnandi, ne

English-Kafir vocabulary.

PAUL XINIWE, General Agent,
Market Square, King William’s Town,

J.W. GARRETT & CO., IZITORA ZE GLEN GREY,
LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise *“ amagavuko ” kona Sondelani!
Ibeta ugovane ati cwaka !

elitile Letitshala ezingaba zifuna ukungena
Imviwo zika Rulumente, ngesikweliti semali
nokuba iyonke nokuba yinxenye. Ofuna
ukucokiselwa wobala, atumele nencwadi
evela ku Mfundisi wake, ku

REv. T. A. CHALKER,

887J Clarkebury.

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa
igila ngexabiso elible hlohlani nizo. Unconywa nga Bamhlope nabantsundu

UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i
Ofisi za Pesheya kwe Nciba—e Gcuwa
nakwa Centane, e Willowvale,
Nggamakwe, Engcobo nase Mtata.

Uquba ngenyameko nempumelelo

eyiyo.

Published by the Proprietor J. TENGO
JABAVU, at Cathcart Street, King
Williams Town,



